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Hoskva: Ne le Vietnam
Uradno glasilo Komunistič

ne partije “Pravda” nava
ja še druge ovire za izbolj
šanje odnosov z Združeni
mi državami.

y MOSKVA, ZSSR. — V včeraj
šnji Pravdi je znani komentator 
Viktor Mayevski zapisal, da ob
stoje poleg vojne v Vietnamu še 
prenekatere druge ovire izbolj
šanju odnosov med Sovjetsko 
Svežo in Združenimi državami, 
2a kar se v zadnjem času zavze
la predsed. ZDA L. B. Johnson.

je v manj kot v enem mese- 
cu pozval trikrat k izboljšanju 
teh odnosov, pa naletel vedno 

odklonilen odgovor v Mo
skvi.

Moskva nima namere, piše 
Mayevski v Pravdi, ustvarjati 
Prijateljske odnose z Združeni
mi državami “na škodo socializ
ma, narodnih osvobodilnih gi- 

| Wj in varnosti ljudstev (sve- 
*a)’’. Pri tem priznava, da je 
Venutno glavna ovira boljšim 
Vnosom vojna v Vietnamu, ki 
^a zastruplja vse mednarodno 
^delovanje. Mayevski dolži 
Združene države, da še vedno 

i Uepe svoje oborožene sile v 
j 'Užnem Vietnamu v “brezplod- 

mh sanjah po vojaški zmagi”.
Mayevski trdi, da se je ravno- 

|ežje sil v svetu obrnilo v korist 
mmunističnega tabora in da za- 
*° iščejo Združene države boljše 
°dnose s Sovjetsko zvezo. Pri 
!erh najde pravo zadovoljstvo, 
CeŠ da še ni dolgo tega, kar so 
pedale na njo kot na izobčenca 
? mednarodne skupnosti.
V Moskvi zamerijo Washing- 

*°nu tudi, da se trudi še vedno 
^ ohranitev NATO in da nudi 
jPoralno podporo Izraelu, ki je 

tako grdo naklestil ruske 
Zveznike v arabskem svetu.

Kje vidijo v Moskvi tolikšno 
jjkfepitev komunističnega bloka, 
va bi ta prevagala ravnotežje sil 
^ komunistično korist, je težko 
^°gnati. V sovjetskem bloku je 

Notranjega nemira in vrenja 
50t ga je mogoče ugotoviti v 
^°bodnem svetu, poleg tega pa 
^ giedata še glavni komunistič- 
^ s^i Rusija in Kitajska kot pes 
, mačka ter budno zasledujeta 
ft^ga drugo ob skupni meji. 

I ^°bodni svet se ne boji novega 
j ^Vr>otežja sil v svetu, daje le 

j. mbaost miru in mirnemu živ- 
pred vojno in napredku 

^sPodarstva ter splošnega bla- 
tjtanja pred oboroževalnimi 
Ij mami. To, se zdi, vodilnim 

i ^aem v komunističnem bloku 
! k ^re v glavo, ker pač ni združ- 

V° z njihovo miselnostjo.

Xjih doba je minila?
YORK, N.Y. — Wom- 

Daily News, ki velja za 
jj^0 biblijo ženske mode, je 
k^kli teden svojim sodelav-
^ sporočilo “Minis so mrtva!” 

! |e c'akujemo, da boste preneha- 
tf l!ositi minikrila v urad in na 

: Vemo tudi, da niso najpri-
^ejša na prenekaterih. 

lig a koncu je bilo svarilo: Če 
boste oblačile v skladu z 

1)0 rim okusom, ne bomo oma- 
k in vam naročili, da pojdi- 
tt^mov in se oblecite bolj pri-

i^^činoma oblačno 
tljv. neviht. Naj višja tempera- 

a blizu 80.

Novi grobovi
Joseph Trobentar

Sinoči je umrl v Golden Age 
Nursing Home 95 let stari Jo
seph Trobentar, ki je živel preje 
na 824 E. 154 St., vdovec po 
Theresi, umrli 1. 1951, oče Mary 
Ribic, Josepha, Christine Huber, 
Frances Bencin, Alice Robeda, 
Rose Smole, Williama, Freda, 
Edwarda, in Dorothy Ulepic, 
stari oče in praoče, rojen v Jugo
slaviji, od koder je prišel v ZDA 
pred 60 leti. Pokojnik je bil 
član Društva sv. Vida št. 25 KS- 
FIJ in Podr. št. 3 SMZ. Pogreb 
bo iz Želetovega pogreb, zavoda 
na E. 152 St. v ponedeljek ob 
8.15, v cerkev Marije Vnebov- 
zete ob devetih, nato na poko
pališče.

Elsie Polantz
Po dolgi bolezni je umrla v 

Lakewood bolnici 43 let stara 
Elsie Polantz s 1950 Sunset Dr., 
Richmond Hts., roj. v Avelli, 
Pa., hčerka pok. Franka in pok. 
Mary, kasneje poročene Navish, 
žena Franka R., mati Raymonda, 
sestra Karshine Arlington in 
pok. Franka, polsestra Johna 
Navish, Catherine Smiar in 
Emme Strog, vnukinja Louisa 
Zgonik. Pogreb bo iz Želetovega 
pogreb, zavoda na E. 152 St. v 
ponedeljek zjutraj.

Ernst Henkel
V torek je umrl na svojem 

domu na 28200 Bishop Park Dr. 
/ Willoughby Hills 67 let stari 
Ernst Henkel, rojen v Avstriji, 
od koder je prišel v ZDA 1. 1920, 
upokojeni strojnik, ki je delal 
zadnjih 23 let za Ohio Rubber 
Co., mož Julie, roj. Rižnar, oče 
Ernesta, Louise Luzar in Mrs. 
Emanuel Kubasta, 6-krat stari 
jče, praoče. Pogreb bo iz Grdi- 
oovega pogreb, zavoda na Lake 
Shore Blvd. jutri ob enajstih 
lopoldne na Knolhvood poko- 
uališče.

? Paršzti nekaj upanja 
i razgovorih s Hanoiesu

PARIZ, Fr. — Srečanje ame- 
■iške in severnovietnamske de- 
egacije preteklo sredo ni prine- 
lo nobene bistvene spremembe. 
Jbe strani sta se na seji obdelo- 
ali z vrsto očitkov in ponavlja
nem svojih stališč. Razgovori 
o trajali tri ure, pa bili za 40 
ninut prekinjeni. V teh 40 mi- 
lutah se je pletel neuradni raz- 
ovor med posameznimi člani 
n skupinami obeh delegacij, ki 
aj bi napravili vtis, da je mor- 

1a le na vidiku čas mirnejših, 
ajnih razgovorov.

Ob koncu razgovorov o teh ni 
ilo skoraj nič povedanega. Ob- 
avljeno je bilo le, da bo nov se- 
tanek prihodnjo sredo in nato 
’o nadaljnega vsako sredo. V 
olikor bi imela katera stran že
jo po še kakem vmesnem se- 
tanku, lahko to sporoči drugi 
delegaciji, vsak čas.

Vodnik ameriške delegacije 
\. Harriman je v razgovoru s 
Časnikarji pred sestankom dejal, 
la Združene države vztrajajo 
na ženevskem dogovoru iz leta 
1954 kot temelju ureditve viet
namskega spora. Nimajo nič tu
di proti združitvi Vietnama, to
da ta mora biti izvedena le po 
nepristranskem, popolnoma svo
bodnem in tajnem glasovanju, 
ori katerem bi se večina voliv
cev odločila za združitev.

Precejšen obisk?

ST. LOUIS, Mo. — Večerne in 
druge delne šole obiskuje v naši 
deželi povprečno okoli dva mili
jona ljudi, torej 1% celotnega 
prebivalstva.

Francoski volivni boj 
kratek, toda živahen
U^otavljači razpoloženja vo

livcev govore o lahkem 
premiku v korist Db Gaul- 
la.
PARIZ, Fr. — General De 

Gaulle ni samo nepričakovano 
napovedal parlamentarnih voli
tev, je odmeril zanje le kratko 
volivno kampanjo in izredno 
zgoden dan volitev. Politični 
krogi so zato mislili, da bo vo- 
livna kampanja zelo površna in 
neorganizirana. Pa ni tako. De- 
Gaullovi pristaši so se neverjet
no hitro znašli in začeli udriha
ti po svojih nasprotnikih, ki jim 
očitajo zveze z levičarskimi štu
denti.

Glavni predmet volivnih sho
dov je seveda študentovski “u- 
por”, ki je že v maju in v prvi 
polovici junija delal povprečne
mu Francozu dosti sitnosti in ra
zočaranja. Propaganda DeGaul- 
lovih pristašev je izrabila prav 
vse napake, ki so jih delali štu
dentje, ne zaletuje se pa pri tem 
preveč v komuniste, kajti vod
stvo komunistične stranke se je 

dnevih študentovskih nemi- 
in delavskih štrajkov bolj

Iz slov. naselbin
FONTANA, Calif. _ Mrs. 

Gertrude Rupert je prejela 
žalostno sporočilo, da ji je 7. 
junija umrla v Ljubljani sestra 
Angela Škofič, ki je nameravala 
dva tedna kasneje potovati v 
Ameriki na obisk skupaj s svo
jo sestro Francko SekulF iz 
Zagreba. Sedaj bo ta potovala 
sama. Pokojna Angela Škofič je 
zapustila v Fontani še sestro 
Mrs. Mary Železnikar, v Hemet 
tu, Calif., brata Antona, v sta
rem kraju pa moža, dve hčeri, 
vnuka in vnukinjo.

rov
brigalo za mezdna pogajanja 
kot za politične prekucije.

Tako so štrajk in izgredi po
stali glavna kost, ki jo morajo 
politiki glodati. Komunisti se 
hočejo izmazati iz zagate s tem, 
da povdarjajo svoj patrijotizem 
in svojo jasno politično linijo, ki 
je proti vsaki anarhiji in proti 
vsakemu kaosu. Izjavljajo, da 
so za “red in mir”.

Zanimivo je, da rabi sredin
ska Duhamelova stranka, ki je 
bila v prejšnjem parlamntu je
ziček na politični tehtnici, sko
raj ista volivna gesla kot De- 
Gaullova.

Napovedi o volivni zmagi so 
redke. Politiki si kar ne morejo 
ustvariti prave slike o razpolo
ženju volivcev, akoravno je 
kampanja že pri koncu. Ugotav- 
Ijalci razpoloženja volivcev trdi
jo, da se je to premaknilo za 2% 
v korist DeGaullovcev in da bo
do ti prišli v nedeljo močnejši 
iz volitev.

V Venezueli priprave na 
predsedniške volitve

CARACAS, Venez. — V Ve
nezueli bodo imeli v decembru 
predsedniške volitve. Do njih 
manjka še pol leta, pa je volivna 
kampanja že v polnem razmahu. 
Udeležujejo se jo 4 stranke. Naj
močnejša med njimi je bila pri 
prejšnjih volitvah stranka de
mokratske akcije, ki ji pripada 
tudi sedanji predsednik Leoni. 
Stranka kandidira voditelja 
Gonzalesa Barriosa. Od stranke 
se je pa odcepil precejšen del, 
ki kandidira Figuerosa. Tri važ
ne konservativne skupine pa 
kandidirajo skupaj z nevtralci 
malo znanega politika Rivasa.

Najbolj zanimiv kandidat je 
pa predsednik krščanskih demo
kratov Caldera. Je v Venezueli 
dobro znan politik z velikim u- 
gledom. Po splošnem mnenju je 
to sedaj še najbolj konsou. ’"^rma 
stranka, ki ve, kaj hoče, in Razu
me tudi tehniko modeme poli
tične agitacije. Se sicer naslanja 
na srednje stanove, toda njena 
hrbtenica so mladi volivci. Vpo- 
števati moramo, da je v Vene
zueli 70% ljudi mlajših od 30 
let.

Kdo bo pri volitvah zmagal, 
nihče noče prerokovati. Tudi v 
Venezueli je volivec muhast in 
si lahko premisli. Držalo bo le 
to, da so levičarske stranke pre
slabe, da bi kaj pomenile v seda
nji kampanji.

PREDSTAVNIŠKI DOM JE 
ODOBRIL DAVČNO NAKLADO
Včeraj je Predstavniški dom izglasoval z 268:150 

10-odstotno davčno naklado in zmanjšanje 
zveznih izdatkov v proračunskem letu 1968- 
1969 za 6 bilijonov. Danes bo o predlogu gla
soval Senat, kjer naj bi bila odobritev zagotov
ljena.
WASHINGTON, D.C. — Včeraj je po nad 10 mese

cih zavlačevanja Predstavniški dom odobril predlog za po
višanje davkov, ki ga je stavil Kongresu predsednik L. B. 
Johnson še lani v avgustu. Predlog je dobil sorazmerno ve
liko večino, saj je glasovalo zanj 268 kongresnikov, proti 
pa le 150. Predsednik L. B. Johnson je odobritev 10- 
odstotne naklade na dohodninski davek posameznikov in 
korporacij označil za “zmago za ves narod” in za “bistve
no zavarovanje proti gospodarskemu kaosu”. “Naša demo
kracija je prestala kritično preskušnjo,” je ugotovil pred
sednik. Povišanje davkov je povezano z zmanjšanjem zvez
nih izdatkov v proračunskem letu 1968-1969 za 6 bilijonov 
od predloga, ki ga je stavila administracija. Predsednik L. 
B. Johnson je pristal najprej na zmanjšanje proračuna za 
4 bilijone in označil to za skrajno mejo. Ko Predstavniški 
dom le ni maral sprejeti tega in je določil zmanjšanje na 
6 bilijonov, je predsednik to sprejel, ker je smatral, da je 
zvišanje davkov tako nujno, da ne dopušča nobene izbire, 

naklado bodo korpo-

Iz Clevelanda 
in okolice

Indira Gandhi bo poto
vala v Latinsko Ame

riko
NEW DELHI, Ind. — Pred

sednica zvezne vlade Indira 
Ghandi bo v septembru potova
la v Južno Ameriko, kjer bo o- 
biskala Argentino, Brazilijo, Pe
ru, Paragvaj in Čile.

Podmorska velikanka
WASHINGTON, D.C. — Naša 

vojna mornarica študira načrte 
za gradnjo nove atomske vele- 
podmornice, ki naj bi bila obo
rožena z raketami, ki bi bile 
sposobne zadeti vsak cilj d0 
7000 milj daleč, to se pravi sko
raj vsako točko kjerkoli na zem
lji-

Prve nove velepodmornice naj 
bi bilo možno zgraditi in vklju
čiti v aktivno vojaško službo 
leta 1975.

Davčno
racije plačevale od 1. januarja 
letos, privatniki pa od 1. aprila. 
Naklada bo ostala v veljavi do 
30. junija 1969, če jo ne bo Kon
gres podaljšal, kar pa bo nemara 
zaviselo največ od tega, ali bo 
vojne v Vietnamu tedaj že ko
nec ali ne.

Zakonski predlog, ki ga je 
včeraj izglasoval Predstavniški 
dom in bo danes o njem glasoval 
Senat, podaljšuje tudi prometni 
davek na telefon in na prodajo 
avtomobilov, ki bi bil sicer uki
njen še v smislu določil zakona 
o znižanju davkov iz leta 1963.

Davčna naklada bo prinesla 
predvidoma zvezni blagajni 
okoli 11.6 bilijonov dolarjev. 
Njen cilj je zavreti gospodarsko 
rast in s tem inflacijo, pa zma
njšati tudi primanjkljaj v zvez
nem proračunu in s tem utrditi 
vrednost dolarja kot mednarod
nega plačilnega sredstva.

Boji v južni Kitajski 
med rdečimi frakci

jami
HONG KONG. — V provin

cah Kvangtung in Kvangsi je 
prišlo v zadnjih tednih do no
vih, ostrih bojev, spopadajo se 
posamezne skupine rdečih za o- 
blast in moč. Boji so hudi in 
obsežni, število žrtev baje izred
no veliko. Vojska stoji ob strani 
v skladu z naročilom Mao-Tse- 
tunga, da ne sme “stiskati mno
žic”.

Zdi se, da so pristaši Maovega

krila prišli do prepričanja, da 
imajo možnost stisniti svoje na
sprotnike, pa so se vrgli v boj, 
ki so ga morali lani prekiniti, 
ko se je pokazalo, da so njihovi 
nasprotniki močnejši od njih.

V Liberiji v Afriki imajo velik političen proces
kot političnega zna-MONROVIA, Liber.

Liberiji imajo prvi obsežnejši 
političen proces. Bivši libe
rijski poslanik v Keniji Fahn- 
bullieth je obtožen, da je za
snoval zaroto proti sedanje
mu režimu predsednika Tub- 
mana. Baje je bil v ozkih sti
kih s kitajskimi komunisti, 
skušal je tudi vpreči v svoj 
voz znanega ganskega levi
čarja Nkrumaha, prizadeval 
si je, da pridobi za svoje na
črte ameriškega, nigerijskega 
in izraelskega poslanika. Or
ganiziral je tudi zaroto v 
Monroviji.

Kako se bo ta političen 
proces razvil in kakšno usodo 
bo prinesel poslaniku Fahn- 
bulliethu, se ne da napove
dati. Precej razčiščeno je o- 
zadje procesa, ki je bolj soci-

jalnega 
čaja.

V Liberiji vlada namreč le 
navidezen mir. V resnici tra
ja že desetletja staro trenje 
med revnimi domačimi črni
mi plemeni in liberijsko-ame- 
riško aristokracijo. To aristo
kracijo s e s t a vljajo potomci 
nekdanjih ameriških sužnjev, 
ki so po osvoboditvi prišli na
zaj domov in prinesli iz Ame
rike nekaj ameriške podjetno
sti in kulturnosti. So kmalu 
postali liberijski “novi raz
red”. Polastili so se prirodnih 
bogastev, politične oblasti in 
dobili v roke tudi narodno o- 
brambo. Čeprav jih je le oko
li 50,000, imajo povsod prvo 
besedo, dočim nima 1,200,000 
domačinov nobenih možnosti 
do napredka. Da niso s tem 
stanjem zadovoljni, so poka

zali že velikokrat. Pa tudi 
med gornjo aristokracijo je 
nekaj odprtih glav, ki vedo, 
da razmere niso zdrave, in 
mislijo, da jih je treba spre
meniti.

Fahnbulltieh je pa izbral 
najbolj radikalno pot, ki so 
mu jo svetovali kitajski ko
munisti. Liberijska črna ari
stokracija je pa hitro zavoha
la, kaj se plete, in dala posa
diti bivšega poslanika in nje
gove pristaše za železno mre
žo. Proces bo imel politične 
posledice, naj bo njegov re
zultat tak ali tak. Odkril bo 
liberijski j a v n o s t i pravo 
stvarnost in jo opozoril, da 
mora hitro misliti na reforme. 
Ako se bo obotavljala, bo 
Fahnbullieth kmalu dobil na
slednike, naj pride iz sedanje
ga procesa živ ali mrtev.

Zadnje vesti
WASHINGTON, D.C. — Vrhov

ni sodnik Warren, star 77 let, 
ki ga je na to mesto imenoval 
pred 15 leti predsednik D. D. 
Eisenhower, je sporočil, da 
stopa s svojega mesta in pojde 
v pokoj.

SAIGON, J. Viet. — Preteklo 
noč je padlo na Saigon 10 
raket, ki so ubile 6 civilistov, 
več pa jih ranile. 

WASHINGTON, D.C. — Včeraj 
je prišlo do spopada med poli
cijo in prebivalci “Mesta
vstajenja”. Policija je prijela 
77 oseb, 6 jih je bilo v spopadu 
ranjenih.

HAVANA, Kuba. — Venezuel
sko potniško letalo, ki ga je 
prisilil k letu na Kubo pre
teklo sredo nek mlad moški, 
je sinoči odletelo od tod do
mov v Velezuelo preko Cura
cao. Med 80 osebami v letalu 
so bili tudi 4 Amerikanci.

Praga bo dobavila 
Ho Či Minhu vojne 

potrebščine
PRAGA, ČSR. — Nova pra

ška vlada se na vse načine tru
di, da bi bila v prijateljskih sti
kih z vsemi komunističnimi de
želami. Sedaj je na primer skle
nila s Hočiminhovo delegacijo 
pogodbo o obsežni dobavi voj
nih potrebščin. Praga bo doba
vila Severnemu Vietnamu orod
ne stroje, dizel motorje, avtomo
bile, traktorje, zdravila in “vse, 
kar Vietnam še potrebuje za 
vojskovanje”. Tako trdi češko

Članski večer BD—
Družabni klub Baragovega 

doma prireja za svoje člane 
družabni večer v prostorih doma 
jutri, v soboto zvečer.
Piknik na Pristavi—

Spominski sklad H. Lobeta 
vabi v nedeljo na Slov. pristavo 
na piknik in zabavo. Igrali bodo 
Veseli Slovenci.
Piknik na White Road—

Demokratski klub 32. varde 
vabi v nedeljo svoje člane in 
prijatelje na piknik na prostore 
Društva sv. Jožefa št. 169 KS- 
KJ.
Balinanje—

Klub društev SDD na Recher 
Avenue vabi v nedeljo popoldne 
na balincarsko tekmo na bali
nišču SDD na Recher Avenue. 
Poskrbljeno je tudi za okrepčila, 
pijačo in za zabavo.
Seja—

Podr. št. 3 SMZ ima v nedeljo 
ob dveh popoldne važno sejo v 
Slov. domu na Holmes Ave.
Asesment—

Društvo Presv. Srca Jezuso
vega št. 172 KSKJ bo pobiralo 
v nedeljo po deseti dopoldne v 
Baragovem domu asesment.
Nov odbov—

Korporacija “Baragov Dom”, 
3304 St. Clair Ave., ima sledeči 
odbor: predsednik Frank Grdi
na, podpredsednik Joseph Ne- 
manich, tajnik Janez Ovsenik, 
7505 Cornelia Ave., blagajnik 
Janez Breznikar, upravnik Ja
kob Žakelj, Baragova prosveta 
Frank Cerar, knjižniča Lojze 
Bajc, pravni zastopnik Edmund 
Turk, odborniki: Franc Kamin, 
Anton Meglič, Vinko Rožman, 
Ferdinand Sečnik, Franc Sleme, 
Tony Škrl, Stanko Vidmar. Dom 
ima prostore za razne prireditve. 
Tel.: 361-5926 ali 432-0142. 
Poroka—-

Jutri, v soboto, opoldne se 
bosta v cerkvi sv. Vida poročila 
Joseph Zigman, sin Mr. in Mrs. 
John Zigman, 20160 Lindbergh 
Ave., in Karen Guist, hčerka 
Mr. in Mrs. Martin Guist, 818 
Bayridge Blvd., Willowick. Če
stitamo in želimo vso srečo!

uradno poročilo, ne navaja 
vrednosti prodanega blaga.

Rayjev zagovornik 
že začel zavlačevati 

postopek
LONDON, Ang. — Pravni za

stopnik, ki ga je angleška sodni
ja postavila obtoženemu moril
cu dr. M. L. Kinga J. E. Rayju, 
je na drugi razpravi začel zavla
čevati postopek. Delegat ameri
ških oblasti je predlagal, naj 
Anglija takoj izroči Rayja ame
riški sodniji.

Rayev zastopnik londonski ad
vokat Frisby, je pa zahteval več 
časa, da pregleda obširno gradi
vo. Sodnik je nato odložil raz
pravo na 27. junij. Nihče ne pri
čakuje, da bi bil postopek angle
ške sodnije res že končan kon-

pajcem junija. Vlekel se bo naj- 
! brže cele mesece.

Ameriška Domovina v prvem tednu 
julija zaradi počitnic osobja ne bo izšla

Kot v preteklih letih tudi letos v prvem tednu julija 
Ameriška Domovina ne bo izšla, ker bo celotno osobje v 
uredništvu, upravi in tiskarni na počitnicah. Naročnike in 
čitatelje lista prosimo za razumevanje, ker uslužbenstvo 
drugače ne more do nujno potrebnih počitnic, število osob
ja je premajhno, da bi moglo postopno na počitnice, nado
mestila za tako delo pa žal ni mogoče dobiti.

Vse tajnike in poročevalce društev prosimo, naj svoje 
objave za čas, ko list ne bo izšel, pošljejo preje, da jih bo 
mogoče še o pravem času objaviti. Lista ne bo v tednu od 
1. do 8. julija. AD



I AMERIŠKA DOMOVINA, JUNE 21, 1968

e:iv Clair Ave. — HEnderaon 1-062* — Cleveland, Ohio 44103

Nationa! and International Circulation
T^uohuhed daily except Saturdays, Sundays, Holidays and 1st week of July

Manager and Editor: Mary Debevec
NAROČNINA:

E« Združene države:
|16.0d na leto; $8.00 za pol leta; $5.00 za I meteca 

Ka Kanado in deželo izven Združenih držav:
^ $13.00 na leto; $9.00 za pol leta; $5.50 za 3 mesece

Petkova izdaja $5.00 na leto
, SUBSCRIPTION RATES:
United States:

$16.00 per year; $8.00 for 6 months; $5.00 for 3 months 
Canada and Foreign Countries:

$18.00 per year; $9.00 for 6 months; $5.50 for 3 months 
Friday edition $5.00 for one year

Second Class postage paid at Cleveland, Ohio

vsako noč drugod. Sedaj spi v svoji lastni hiši z neko mero 
varnosti.

Ne trdim, da bi ta vredni mož dobival kake posebne u- 
godnosti od svojega položaja, toda ga ne bi obsojal, če bi se 
to godilo. Prav tako ni mogoče obsojati saigonskega poli
caja, ki je dobrodošla tarča teroristov, če tu in tam skuša 
iztisniti kako podkupnino. Slabo plačan kot vsi drugi javni 
uradniki je žrtev stalno rastoče inflacije. Vse to ni tako sla
bo, kot je bilo v Koreji med vojno ali na primer v Indone
ziji celo v času, ko ni bilo vojne, vendar je slabo dovolj.

Ljudje v Saigonu, ki so se mi pritoževali zaradi pod
kupljivosti policije, so bili toliko pošteni, da so priznali, da 
bi bilo edino uspešno sredstvo proti temu primerne plače. 
Toda to bi pomenilo povišanje plač vsake tri mesece ali vsaj 
vsakega pol leta za vse javno uradništvo. Vlada za kaj ta
kega nima denarja, toda tudi v slučaju, če bi ga imela, bi to 
pomenilo le pospeševanje inflacije.

(Konec sledi)

i..............  i
j BESEDA IZ NARODA J

No. 123 Friday, June 21, 1968

Oni lahko izhajajo brez Ho Či Minha
Pod tem naslovom je časnikar John Gellner o- 

pisal v “The Globe Magazine”, prilogi “The Globe 
and Mail”, dnevniku v Torontu v Kanadi, razme
re v Južnem Vietnamu, kot jih je ugotovil tam te
kom svojega obiska. Njegove ugotovitve so v mno- 
gočem različne od trditev, ki jih čitamo v ameri
škem časopisju, so torej “druga plat zvona‘, ki jo 
moramo tudi slišati, če naj bo naša slika in sodba 
o tem prevažnem vprašanju naše dežele in do ne
ke mere vsega sveta, nepristranska in stvarna. 
Gellner piše:

*
IL

V vsakem slučaju nadzira Cenralni urad za Južni Viet
nam, agencija Hanoia, vso politično in vojaško dejavnost 
rdečih na Jugu, pa naj gre za Severne Vietnamce ali za 
Viet Kong. Iskati razliko ali celo spor med Hanojem in 
Narodno osvobodilno fronto — NOF, kot delajo nekateri, 
je brezplodno, to je le vežbanje v mislih po željah, s kate
rim se mi na Zahodu često ukvarjamo, redno v svoje razo
čaranje.

Boljše je biti stvaren in sprejeti stališče, da bo v koali
ciji, če do nje pride kot del mirovnega dogovora, imel bese
do Ho, pa naj bodo v njej že komunisti ali predstavniki ka
kršnekoli rdeče organizacije. Vsak odgovoren Vietnamec, 
s katerim sem govoril, sodi tako in noče imeti nobenega 
deleža pri tem (pri taki koaliciji — op. u.).

To ne smemo smatrati za kratkovidnost in sebičnost z 
njihove strani, ampak za politično stvarnost in skrb za sa- 
moohrano. V Vietnamu so že imeli eno nacionalno-komu- 
nistično koalicijo — Viet Minh Fronto leta 1945, v kateri 
je bila glavni zastopnik nekomunistov vietnamska Narod
na stranka (ustanovljena leta 1930). Medeni tedni so bili 
končani poleti 1946 z uničenjem nacionalistov in z likvida
cijo večine njihovih vodnikov.

Napačno bi bilo trditi, da je to stara zgodba, ki se ne 
bo več ponovila, kajti nekaj sličnega se je zgodilo v pretek
lem februarju. V času Tet ofenzive in začasne zasedbe me
sta Hue so prinesli Severni Vietnamci s seboj sezname čla
nov Narodne stranke; v tem mestu je bila precej močna. 
Oni so načrtno pomorili vse, ki so jih mogli doseči, po poro
čilih več sto, med njimi profesorja Pham Dinh Bacha, glav
nega tajnika stranke, in štiri druge člane glavnega odbora.

Da komunisti streme k pokončavanju vseh svojih po
tencialnih nasprotnikov, tu ni vprašanje, saj bi nacionalisti 
morda storili isto s komunisti, če bi bile njihove vloge za
menjane. Koalicija med strankama, ki sta se borili med se
boj desetletja z vso brezobzirnostjo, bi bila medsebojni boj 
za prevlado, medsebojno pobijanje in ne politično dajanje 
in jemanje.

Tega dobronamerni zahodnjaki nočejo videti ali pa 
vidijo in nočejo priznati. Za senatorja McCarthyja je eno
stavno zahtevati, naj ZDA pristanejo na “sprejem komuni
stov v vlado v Saigonu kot bistveni del mirovnega dogovo
ra” . To izgleda pametno — toda niti on niti nihče drugi od 
tistih, ki zastopajo enako stališče, ne bo v Saigonu tisti 
dan, ko bodo vanj pustili Viet Kong. Nekomunistični poli
tiki bodo — razen če se jim bo posrečilo pravočasno pobeg
niti.

Vprašal sem tri vidne politične osebnosti — dva sena
torja in osebo visoko v okolici Van Thieua — vsi so sma
trali že samo misel na politično pomiritev z Viet Kongom 
'(rdečimi) za popoln nesmisel.

V začetku sem izjavil, da je sedanja vlada v Saigonu 
politično sposobna življenja, ker ima nekaj notranje moči 
in do neke mere uživa ljudsko podporo, ter jo zato ni mo
goče kar enostavno brisati. Hudo pretiravanje je označe
vati jo za mlako korupcije in kotišče političnih intrig. Brez 
dvoma ni dobra vlada po našem merilu, toda njene pomanj
kljivosti je treba soditi po okoliščinah in razmerah, v kate
rih dela. Korupcija je stara bolezen Azije.

Mali uradnik v Južnem Vietnamu je često korupten 
ker je izvajanje nekaj “pritiska” tam stara navada. Danes 
je to pač edin način dohiti nekaj odškodnine za osebno ne
vernost, ki ji je izpostavljen, in si preskrbeti dostojno pre
življanje v času rastoče inflacije.

Pri sedanjih okoliščinah bi moral biti mož, ki bi vzel 
službo, recimo, vaškega načelnika samo iz narodnih inte
resov, skoraj -svetnik. Običajno dobi takoj, ko službo pre
vzame, od rdečih smrtno obsodbo zaradi “sodelovanja z im
perialističnim sovražnikom in saigonskimi lutkami”.

V na novo urejeni vasi izven Pleiku na Osrednjem vi
šavju je vaški načelnik, dokler ni bila naselbina obdana z 
dvojno vrsto bodeče žice in izvežbano stražo zavarovana 
,vedno pred nočjo vas zapustil in s skril kod na prostem'

Pri SŠ letih še čila 
in delovna

Mrs. Louisa Pylick

€ L E V E L A N D, O. — Mrs. 
Louisa Pylick praznuje danes 
svoj 91. rojstni dan. Rojena je 
bila 21. junija 1877 v Mariboru, 
Slovenija, in prišla v Ameriko 
9. marca 1899. Imela je 4 otroke, 
od katerih sta preživela le ena 
hčerka in sin, pri kateremu se
daj živi na 22680 Chardon Road 
v Euclidu. Vsa ta leta, odkar je 
prišla v Ameriko, je zvesta na
ročnica Ameriške Domovine. Je 
Še čila in zdrava in se še vedno 
ukvarja ?,ropptfl>j deli.

Želimo ji še mnogo let srečne
ga in zdravega življenja v krogu 
svoje družine. Bog Vas živi, 
Mrs. Pylick! AD

--------o--------

Še je hilo Tetovo 
v Bridgenorln

NEW YORK, N.Y. — Nedelja, 
16. junija, je bila po prazniku 
sv. Rešnjega Telesa. Vsi tisti 
Slovenci, ki so bili vsaj dorašča- 
joči otroci pred drugo svetovno 
vojno, se — mimo onih od njih 
starejših — spominjajo, kako 
lep praznik, posebno v podežel
ski fari, je TELOVO.

Procesija z Naj svetejšim se je 
vila po njenih belih cestah. Ban
dera so pošiljala pozdrav v ve
tru vasem, polju in gozdovom, v 
katerih so se lomili odmevi far
nih zvonov v čudovitih melodi
jah potrkavanja.

Zares prava prazničnost je bil 
ves ta dan. Samo kdor je to do
živel, mu spomin lahko prikliče 
nazaj vso tisto preprosto lepoto, 
ki pa je močno bogatila narodo
vo življenje v preteklosti.

Menda je malo slovenskih 
srenj na tujem — pa tudi doma 
je njih število pojemajoče — ki 
hi obnavljale daleč od doma to 
versko-narodno tradicijonalnost. 
V njej je bil tako močan utrip 
in odraz življenja, da je zagra
bil mnoge naše pesnike in umet
nike v g voj o rqotiviko..

Ravno naša sosednja sloven
ska srenja v Bridgeportu je 
mnogo let poznala posebnosti 
telovske nedelje. Father Farkaš 
se je zmeraj trudil, da bi bila ta 
narodna tradicionalnost čim lep- 
?e obnavljana, in da bi krepila 
duha njegovih faranov — Slo
vencev in Hrvatov v Bridgepor
tu. Večina je bila s Prekmurske
ga in ker je bil tudi on s tega 
obronka naše zemlje, je bil svo
jim bratom in sestram več kot 
brat: bil je oče. In skrbel je 
močno za njih duhovno dobro.

Že pred njegovo smrtjo je za
čela časovna usodnost kazati

svoj krut obraz tej slovenski 
srenji. Zares lepa cerkvica, zdaj 
že osamljena stoji kot obsojenec 
pred smrtjo. Podrli jo bodo. V 
prah bodo zrušili ne samo njene 
stene, morda celo svete podobe 
in kipe, ampak v ta prah bodo 
pokopali vse tiste napore, znoje 
in dela naših rojakov, ki so obli
kovali podobo slovenske cerkvi
ce sv. Križa v Bridgeportu.

To dvoje: narodna tradicio
nalnost in tragičnost naše sosed
nje srenje sta me preteklo nede
ljo pognali v Bridgeport. Ni mi 
žal, da sem šel; kajti obojno sem 
znova doživel in občutil.

Cerkev ni bila zasedena, ko se 
je začela maša ob pol 11. dopol
dne. Daroval jo je njujorški 
župnik Father Rogan. Vernikov 
je bilo v njej, katerih menda 
sprejme 600, komaj 172. Seveda 
takoj sem pomislil na “Osmo”. 
Takšno število naših srenj čanov 
bi našo cerkvico sv. Cirila zares 
napolnilo. In če pomislim, da 
ima bi'idgeportska fara približ
no isto število faranov, potem je 
tamošnja srenjska narodna po
vezanost oziroma zavednost 
močnejša od naše. Pa ravno v 
tem je iše nekaj tiste očetovske 
skrbi Tathra Farkaša, ki jo je 
dajal tej narodni skupnosti. Če 
bodo naši dragi sosedje — brat
je in sestre — znali zdaj kot 
delno osiroteli živeti naprej v 
tem njegovem duhu, v tej nje
govi skrbnosti, potem bo njiho
va narodno-družinska celovitost 
ostala trdna, živa in dejavna. Le 
tako bodo prešli srečno skozi te
žave, pred katerimi stoje in bo
do morali — hočeš nočeš iti sko
zi nje. Če pa bodo stopili vanje 
v duhu Fathra Farkaša in če bo
do odločno hoteli priti na drugo 
spet sončno plat, vem, da bodo 
uspeli, če bodo strnili vse svoje 
napore, znoje in dela v njegov 
spomin.

Po maši je bila procesija. Za 
prvi evangelij smo ostali verni
ki v klopeh, ker sta samo F. Ro
gan in F. Hribšek z ministranti 
in Najsvetejšim odšla k stran
skemu Marijinemu oltarju, šele 
po opravilu tod se je razvila 
procesija po cerkvi ven na ce
sto, iz nje na cerkveno dvorišče 
ter prek njega na župnijski vrt. 
Tod je bil postavljen oltar in 
vse je bilo v malem kot v tistih 
letih, ko smo tudi doma gledali 
in doživljali v polje postavljene 
kapelice. V nedeljo ni bilo ban- 
derbv, ni bilo tistega mogočne
ga pritrkavanja, bilo pa je čudo
vito lepo petje. Dva tedna po
prej se je že v Bridgeportu u- 
stavil Rev. Gerzinčič, ki je pri
šel iz Ekvadorja na potovanje 
v ZDA, in je zbral pevce (12 
pevcev in 11 pevk) ter jih je res 
uvežbal v primernih cerkvenih' 
pesmih, tako da so dvignili duha 
pri maši v cerkvi in procesiji 
pod milim nebom.

Od tti smo šli spet preko dvo
rišča na cesto prek nje na vrt 
sestrske hiše. Tukaj je bilo še 
več tiste stare domače tradicio
nalnosti. Procesija se je vila pod 
loki vrtnic h kapelici, naprav
ljeni za to priliko, pred katero 
je bilo nasuto cvetje vrtnic. In 
kapelica ni bila drugega kot bal
dahin vrtičnih cvetov, živih, di
šečih.

Posebna lepota pri tej kapeli

ci je bila, ko je rev. Gerzinčič 
pustil pevce same in šel k oltar
ju ter nam prebral tretji evan
gelij v hrvaškem jeziku. Kako 
bi bilo lepo, če bi bil prisoten še 
kak srbski prota in s tem bi do
živeli še ekumensko nedeljo. Si
cer pa ta mora biti v nas zme
raj, če smo pravi kristjani in kot 
pravi Slovenci tudi dobri Jugo
slovani.

Tak radosten utrip me je pre
sunil, ko sem po vseh obredih 
pozdravil nekaj starejšo gospo v 
hrvatski narodni noši: Dobri 
dan, odakle vam je ova nošnja?” 
“Iz okoline Čakovca, kde je bio 
naš veliki biskup Strosmayer,” 
mi je odgovorila. Zares vesel 
sem bil, ko je omenila njegovo 
ime. S tem mi je razodela svoje 
srce, misel in resnično krščan
stvo.
V prejšnjih letih je ob tej prili
ki zmeraj precej naših njujor- 
ških srenj čanov obleklo narod
ne slovenske noše in pohitelo v 
to soseščino. Letos pa nas ni bilo 
niti deset. Samo Klezinov Karl- 
ček, Marjanca in Helenca so se 
pridružili trem sovrstnicam iz 
Bridgeporta. Tem mlajšim sta 
delali družbo v zares lepih no
šah Lizika in Marija. Po teh 
imenih jih zdaj poznam. Vesel 
sem bil, da razumeta slovensko, 
in da Marija celo lepo odgovar
ja v materinem jeziku.

Tudi v soseščini imajo precej 
naraščaja. In za to mlado kri je 
treba v Bridgeportu novih 
srenjskih naporov, da nam ne 
bo odtekla. Ih letošnja telovska 
procesija — nikakor ne sme biti 
zadnja v zgodovini bridgeport- 
skih Slovencev.

Tone Osovnik
--------o--------

Goršelovo delo izročeno 
sv. očetu v Rimu

RIM, It. — V sredo, 12. juni
ja, so ameriški Slovenci izročili 
sv. očetu Pavlu VI. plaketo ško
fov Barage in Slomška, ki jo je 
izdelal po naročilu p. Odila u- 
metnik France Gorše v New 
Yorku. To je plaketa, tolčena v 
bakru in pritrjena na plutovino 
v velikosti strojepisnega papir
ja-

Sv. oče je bil umetnine F. 
Goršeta, ki so mu jo izročili a- 
meriški slovenski romarji, zelo 
vesel.

o--------

Na živce jim gre
RIM, It. — Slovenski rojak 

Vinko Levstik, lastnik hotelov 
Bled in Daniela v Rimu, si je 
preskrbel pred časom potrebne 
papirje in se odpeljal na obisk 
v Slovenijo. Ustavil se je tudi v 
svojem rodnem kraju, kjer so 
ga nekateri domačini spoznali in 
mu grozili, toda šele, ko je odšel 
iz gostilne, kjer jim je dal za pi
jačo. Proti njemu so nato dvig
nili precejšnjo gonjo. K temu je 
brez dvoma pripomogla tudi raz
prava, ki jo je začel g. Vinko 
Levstik s časopisi v Sloveniji v 
Smislu “dialoga”.

V svojih člankih je opozarjal 
na leta razvoja, na potrebo po 
narodni spravi in pomiritvi se
danjih oblastnikov v Sloveniji z 
emigracijo. Pri tem je hotel go
voriti celo kot nekak predstav
nik politične emigracije, četudi 
za to ni imel od nikogar nobe
nega pooblastila. Ko je bil na to 
opozorjen, je dejal, da govori le 
v svojem imenu, toda vendar 
kot eden od političnih emigran
tov, bivših domobrancev.

V domačem kraju in v Ljub
ljani režimskim ljudem to ni bi
lo všeč, četudi je ponujal pomoč 
pri obnovi šolskega poslopja v 
svojem domačem kraju. Pogrelo 
jih je nemara, da je prišel do
mov tako samozavestno in po
nosno, češ kako je v tujini uspel 
in je sedaj velik gospod, med 
tem ko se oni doma še vedno 
otepajo s stisko in ne morejo ob
noviti niti tega, kar je bilo uni
čeno v času druge svetovne voj
ne in revolucije.

Tako so vprašanje g. Vinka 
Levstika, njegove obiske v Slo-

Junij — mesec rdečih sadov
Čas češenj je žal kratek, zato 

ga moramo izkoristiti in nekaj 
te dobrote prihraniti tudi za po
znejši čas, zlasti za zimo. Poseb
no dobre so na vse načine vlože
ne in prihranjene češnje za bol
nike. Nekaj nasvetov za zdaj in 
za pozneje:

Češnjevi rogljički: Naredimo
testo iz četrt kilograma pretla
čenega kuhanega krompirja, 13 
dekagramov moke, 10 dkg slad
korja, ene žlice masti, enega jaj
ca in dveh žlic vode. Zgnetimo 
in pustimo testo nekaj časa na 
hladnem. Nato ga razvaljajmo 
za pol prsta na debelo, zrežimo 
na trikotne krpe, nadevamo s 
češnjami, ki smo jim preje od
stranile peške, in zvijemo tako, 
da bodo trikotni deli prišli na 
vrh. Upognemo v rogljiček in v 
pečici zlatorumeno zapečemo. 
Še vroče potresemo s sladkor
jem.

Češnjev narastek: Pol kilogra
ma črnih, umitih češenj brez 
pecljev zdevamo v pekačo, ki 
smo jo namazale z maščobo. Po
sebej zmešamo celo jajce s tre
mi žlicami moke, dodamo dva 
kozarca mleka, osladimo, poli
jemo s tem češnje in pečemo v 
zelo vroči pečici kakšne tri četrt 
ure.

Češnjeva omleta: Naredimo
testo iz namočenih kruhovih 
drobtin, nekoliko sladkorja in 
cimeta, zamešam vanj češnje 
brez koščic in iz tega spečemo

veniji in njegovo ponujano “na
rodno spravo” spravili pred slo
venski parlament v Ljubljani. O 
tem je zapisal 13. junija 1968 
“Ljubljanski dnevnik” pod na
slovom “Odgovor o vojnem zlo
čincu” sledeče:

“Poslanec republiškega zbora 
skupščine SR Slovenije Cene 
Matičič je o vojnem zločincu 
Vinku Levstiku in o njegovi 
provokaciji, ki je razburila našo 
javnost, posebno še okolico Rib
nice, postavil poslansko vpraša
nje, na katero bi moral na vče
rajšnjem zasedanju dveh zborov 
odgovoriti sekretar za notranje 
zadeve. Poslanec Cene Matičič 
je med drugim zahteval odgovo
re na vprašanja:

Kako je možno, da vojni zloči
nec in morilec Vinko Levstik 
popolnoma prosto in legalno 
prihaja v našo državo? Zakaj ga 
organi naše notranje varnosti 
niti ob prehodu državne meje 
niti v domačem kraju, kjer ga 
večina preb ivalcev nedvomno 
pozna, niso takoj aretirali in 
priprli? Kaj je ukrenila naša 
varnostna služba, da bi pojasni
la neznanko okoli “službenega” 
mercedesa in razkrila skrivnost
no osebnost, ki jo Levstik ome
nja kot “ministra”? Ali je bil 
zahtevek za izročitev tega voj
nega zločinca sploh kdaj spro
žen in kaj je ukrenila naša kon
zularna služba v Rimu, ko je 
Levstik predložil prošnjo za iz
pis iz jugoslovanskega držav
ljanstva? Mar so prošnji ugodili, 
ne da bi se poslaništvo pozani
malo, če Levstik ni na seznamu 
vojnih zločincev?

Ker je poslanec Matičič vložil 
poslanska vprašanja šele štiri 
dni pred sejo, po poslovniku pa 
je predviden rok osmih dni, na 
včerajšnji seji ni dobil odgovo
ra, pač pa ga bo dobil 26. t. m. 
na prihodnji seji.

*

Odgovor notranjega ministra 
utegne biti ne le zanimiv, am
pak važen za vse begunce, ki ho
dijo v Slovenijo na obiske.

J. M.

neke vrste omleto, dokler ni na 
obeh straneh lepo zlatorumeno 
zapečena. Še vročo potresemo S 
sladkorjem in jo postavimo na 
mizo.

Vložene češnje: Češnjam po
režemo peclje do enega centi
metra, nato jih zložimo v koza
rec za vlaganje, napolnjen do 
polovice z vodo. Zapreti mora
mo hermetično in sterilizirati 
pol ure na pari. Če nimamo za to 
posebnega lonca, je dober vsak 
večji lonec. Kozarce ohladimo v 
vodi. Najboljši so kozarci s pa
tentnim zapiračem.
Češnje v žganju: češnjam prav 

tako porežemo peclje in jih zlo
žimo v kozarec umite in posuše
ne. Čez polijemo žganje, kozarce 
zapremo in jih pustimo stati dva 
meseca, nato pa prilijemo slad
kornega sirupa.

Češnje s sirom: 2 rumenjaka
z žlico sladkorja dobro raztepe
mo, pridenemo pol kilograma si
ra (skute), žlico smetane, limo
nino lupino, ščepec cimeta, ma
lo soli, nekaj žlic kruhovih drob
tin, nazadnje primešamo še trd 
sneg dveh beljakov in polovico 
pecilnega praška. Dobro preme
šamo in stresemo v pomazan pli
tev model, povrh pa potresemo 
krožnik češenj, ki smo jim od- 
tranile koščice. V vroči pečici 
naj se peče eno uro. Pečeno p°' 
tresemo s sladkorjem in ponu
dimo toplo ali mrzlo.

*

Tam za morjem, za zelenim 
morjem,

tam so zlata polja,
Pa za polji, za poljanami 

nam šume lesovi, 
nam šume lesovi.

(O. Župančič)

M * ,

Otroci in sončenje
Otrokom, ki so dovolj na zra 

cu in se veliko sončijo, ne Pr| 
manjkuje vitamina D, ki je nUl 
io potreben za pravilen otrok0 
razvoj. j

Mnoge matere se boje, da 1 
le majhnega otroka sončile. v ^ 
deti pa moramo, da sta zrak 1 
sonce glavna vira zdravja. 
■;eda moramo otroke sončiti P° 
pameti, ne smemo sončenja Pre
tirava ti. Kdaj in kako dolg0 
mo otroka pustili na soncu, ic
)dvisno od njegove starostu

Majhnega dojenčka ne bonl°
oostavili na sonce, ampak ga b°'
mo oblečenega in tudi pokril6?, 
oeljali na zrak. Po treh, st* 
mesecih ga imamo na s ve ^ 
maku že kar po več ur na 

navadi bo otrok na zr 
Na sprehod ga 'Pe^sl),

po
spal. Na sprehod ga 
/sak dan in to ob istem 
glave mu ni treba več P0^1 
ti. 0,

Ko se otrok bliža letu s^0. 
iti, je prav, da včasih že v 
oičku sedi. Tako bo postal gP^ 
hod zanj zanimivejši in za 
lico se bo živo zanimal. ^

Skoraj ves dan prebij0 ° 
na zraku, kc je čez leto Star- 
imamo vrt, lepo dvorišče a^ , 
kon, to ne bo težavno, če r“ 
te ne enega ne drugega, £a ^ 
Ijite v park, žrtvujte se 
trud vam bo bogato P°P a j-g- 
Otroka po letu že lahko 
mo na prostem in sicer v 
ki smo jo na soncu se^reejega, 
okopljite ga preveč preg 
počakajte, da se otrok vS 
minut v senci hladi. ^e\o

Sončiti začnemo 0tr0^ n ga 
previdno — počasi. Prvi na.
sončimo samo eno minuto 1 
to vsak dan minuto delj, ^ 
da dosežemo 30 do 40 rn\nl^e za
veda ga začnimo sončiti z 
krat, ko ni šc prevelika vroč ^ 
da ga sonce vzlic previdnos 
bo preveč opeklo.



AMERIŠKA DOMOVINA,

Joliet, 111. — V soboto pred 
binkoštno nedeljo je zadela me
ne in prijatelja Nicka sreča, da 
sva zopet vasovala pri dobrem 
prijatelju Juretu na našem hri
bu. Boš morda, dragi čitatelj, 
rekel: “Tile trije jolietski ‘fant
je’ so pa srečni, morali so biti 
pod srečno zvezdo rojeni, da jim 
življenje tako lepo teče. Zbirajo 
se, razgovarjajo se, modrujejo o 
tem in onem, kakor nekoč stari 
metliški očanci pod lipami in še 
drugod tam okrog vijugaste Kol
pe.” No, priznati moram, da pre
hudo nam ravno ne gre. Tu in 
tam nam vsak dan sonce ne sije 
tako, kakor bi radi, pa hudo 
nam tudi ni in smo kar zado
voljni, četudi tu pa tam malo po 
ameriško-slovensko “pokikamo” 
čez to in ono. To zato, ker bi ra
di, da bi svet okrog nas in pri 
nas še lepše zgledal, kakor zgle
da.

Taki smo, vzemite nas za take 
in bodite nam prizanesljivi, ka
dar nas sodite.

Kaj smo imeli na krožniku 
pred nami to pot pri razgovarje
nju in razpravljanju? Vse razne 
različne zadeve in probleme. 
Boljša Juretova polovica, dobra 
Bara se je jezila, kako spremi
njajo z dneva v dan cene po 
trgovinah. Prav po židovsko gre 
vse. Danes malo pocenijo jajčka 
za kak “nikel”, pa pri drugem 
naredijo več, da se zgliha. Danes 
postavijo na prodaj kako meso 
malo bolj poceni, to od bolj sta
rih živali, pri mesu mladih jun
cev in prašičkov pa cene dvig
nejo. Jutri zopet pri drugih 
predmetih tako in inflacija gre 
počasi naprej in predno se za
veš, je “taška” prazna, iz nje iz
ginejo okrogli in zeleni metulji. 
Ej, ej, vsi so po neki židovski 
meri umerjeni. Smehljajoč nas 
pozdravljajo pri vratih, nam do
povedujejo, kako dobro blago 
prodajajo, da takega na svetu še 
ni bilo in nas spravljajo tako v 
dobro razpoloženje, katero po
tem nam narekuje, češ, saj ne 
morejo drugače in naše desnice 
se odpro in odštevajo zelene me
tulje za nakupe, kar že naku
pimo.

O tem smo, vidite, govorili to 
pot.

Nick, ki je nas druge pri tem 
poslušal, je prikimoval in konč
no pristavil: “Kaj vam vedno ne 
pravim, da naš ameriški busi
ness je tak, da če več ne dobi, 
kakor ti, in da če vse, kar pride 
v tvoj žep, ti on ne zvabi iz nje
ga, ni zadovoljen. Išče nova pota 
in sredstva, s katerimi pride do 
tebe in izvabi od tebe okrogle 
in zelene metulje.

Jaz sem jih le poslušal. Zra
ven sem imel svoje mnenje. V 
marsičem sem dal prav enemu 
in drugemu.

Nato se je oglasil k besedi še 
Jure. Opozoril je naju, naj seže- 
va po kupicah in si grla ohladi
mo, kajti to pomaga, da ima člo
vek boljši posluh. Kako in od 
kdaj je to Jure ugotovil, ni ome
nil. Ga bom o priliki povprašal, 
od kod in od kdaj ima te dobre 
skušnje in kar dobre nasvete za 
take slučaje.

Jure je to pot vzel za predmet 
finančne krize, o katerih nagla
sa j o nekateri naši gospodarski 
strokovnjaki, da se jim bližamo. 
Ko je Jure to omenil, smo vsi 
imeli resne obraze. Finančne 
krize! Tisti, ko smo šli skozi ča
se “Hooverjeve krize”, razume
mo, kaj pomenijo finančne kri
ze. Mlajši rod tega ne razume 
tako kakor mi, ker tega, kar smo 
mi, niso občutili.

“Hm, še tega in kaj takega je 
treba,” je trdo pripomnil Nick.

Treba ali ne treba, bližajo se 
težave, tako pravijo,” je zraven

dostavil Jure. Nato pa je začel o 
tem razodevati:

“Ni dolgo tega, je omenjal J. 
Cary v “JHN”, da je verjetno, 
da se nahajamo v začetkih ve
likih finančnih kriz. Predznaki 
kažejo, da se počasi poglabljamo 
v finančne bolezni. V marcu se 
je življenje podražilo nad štiri 
desetinke odstotka. Pravi, da je 
to naj večji poskok v zadnjih 
osmih mesecih.

Dalje omenja, da je v marcu 
orvič v zadnjih treh letih uvoz 
prekosil izvoz. Uvozili smo za 
$2,642,400,000. Izvozili pa le za 
-2,454,700,000. Naganjanje cen 
zlatu po svetu je znižalo naše 
zlate rezerve za nekaj nad dva 
bilijona dolarjev. Cene se vse
mu hitro dvigajo, okrog 4 od
stotke v letnem primeru. Vladni 
deficit kaže, da je vlada lani 
potrošila v tujini nekaj nad 3 in 
pol bilijona več, kakor pa je od 
tujine dobila.

Vendar navzlic vsemu temu 
se smatra, da narod napreduje z 
visoko narodno proizvodnjo, ki 
je vsako četrtletje višja in višja. 
Ta poročila kažejo, da napredu
jemo s proizvodnjami.

Glavni srednji problem za
skrbljenosti je sedanja vojna z 
Vietnamom. Ta žre bolj in bolj, 
kakor nenasitni zmaj. Ta stane 
nas zdaj že nad 25 bilijonov let
no. To je odtok v tujino. Pro
izvajamo in proizvajamo, pa 
največ za druge. Daši še borba 
v Vietnamu ni zaključena in tu
di če kmalu bo, nas bo Vietnam 
še vedno veliko stal. Deželo bo 
treba obnoviti gospodarsko in bo 
treba dosti investicij. Gledalo 
bo vse le na Ameriko, prav ta
ko kakor po zadnji vojni v Ev
ropi. Amerika naj pomaga. Kdaj, 
če ne pride do take ureditve, bo 
vse to kaj prinašalo Ameriki na
zaj?

Ne povzroča nam gospodarske 
skrbi samo Vietnam. Tudi doma 
naše lastne potrebe, ki so zadnja 
štiri leta zaostale, zahtevajo in 
bodo zahtevale več in več. To 
pomeni, več bo vse stalo, višji 
bodo davki, ki bodo začeli še 
bolj naraščati. Drugo se draži. 
Kako ustaviti to — za naše 
gospodarstvo nevarno inflaci
jo?”

Temu je Jure dodal še svoje 
mnenje, da noben Žakelj ni tako 
velik, da bi se mu ne prišlo do 
dna. Kdorkoli bo že izvoljen v 
jeseni, bo v službi imel velike 
skrbi in v Beli hiši se mu bodo 
pobelili lasje, če že ne bo bele 
tja prinesel.

Pa tudi nas vse opominja, da 
naj čuvamo svoje “knofe”, kdor 
jih še kaj ima, ker znajo priti 
prav, kakor še nikoli!”

Tak nasvet je nama Jure dal. 
Nasvet je kar na mestu in pra
vilen. Res je, svet se čudno vrti, 
marsikaj zna še priti.

Vsem iskrene pozdrave z na
šega hriba!

Tone s hriba
--------o------ —

Chiang Ching zopet 
v ospredju na Kitajskem

HONG KONG. — Maova že
na Chiang Ching je bila zadnji 
mesece skoraj popolnoma tiho 
in v javnosti jo ni bilo nikjer 
videti. Ko so Ču-En-laja vpra
šali, kaj je temu vzrok, je tedaj 
odgovoril, da je “potrebna po
čitka”. Ta njen počitek je bil 
zvezan z zastankom v “kultur
ni” revoluciji in poskusom po
miritve dežele.

Sedaj se je Chiang Ching ne
nadno zopet pojavila v javnosti 
in to celo' na vodilnem mestu ta
koj za samim Maoom in njego
vim namestnikom vojnim mini
strom Lin Piaom. Eden od voja
ških poveljnikov je zadnjič dal 
ukaz četam, da se naj “uče od 
tovarišice Chiang Ching”. Do
slej so priporočali učenje le od 
Mao-Tsetunga" samega in od nje
govega namestnika Lin Piao. 

--------o--------
Bankovec za 25c?

WASHINGTON, D.C. — V de
setletju 1860-1870 so bili v pro
metu bankovci za 25 centov ali 
če hočete — papirnati kvodri.

M$\ bodo imeli skoro 
več medcelinskih raket

WASHINGTON, D.C. — Po 
podatkih Pentagona bodo imeli 
Rusi ob začetku novega leta 
skupno 1100 medcelinskih raket, 
spravlienih eloboko v podzem
nih silosih, Združene države pa 
le 1054. Kot znano so ZDA grad- 
nio medcelinskih raket omejile 
na tisoč in bodo morda to šte
vilo povečale še kvečiemu na 
1200. Trenutno se prizadevalo v 
glavnem za njihovo izboljšanje 
ne za povečanje njihovega šte
vila.

Združene države se seveda 
zanašajo na 656 Polaris A-3 ra
ket, ki so spravljene v atomskih 
nodmornicah in predstavljajo 
atomsko udarno silo, ki je po 
svoji moči vsaj enaka polovici 
sovjetskih medcelinskih raket. 
Ker so podmornice skrite globo
ko v svetovnih morjih, jih so
vražnik ne more uničiti z izne- 
nadnim napadom.

Republikanska volivna pro
paganda je že začela opozarjati 
na “raketno vrzel”, ki da jo je 
demokratska administracija do
pustila na škodo varnosti dežele. 
Pritisnila bo na pospešeno obo
roževanje naše dežele, ki naj do
hiti “izgubljeno”.

--------o--------
Belgija dobila siovo vlada

BRUXELLES, Belg. — Pred
sednik Gaston Eyskens je obja
vil svojo vlado, ki jo je sestavil 
iz krščanskih demokratov in so
cialistov. V novi vladi je 28 mi
nistrov, med tem, ko jih je bilo 
v prejšnji le 23, vladna koalicija 
je ostala sicer ista.

Vlada je padla v preteklem 
februarju zaradi valonsko-flam- 
skega jezikovnega spora na uni
verzi v Louveinu. Ko vladne 
krize ni bilo mogoče rešiti, je 
kralj razpustil parlament in raz
glasil nove volitve. Položaj v 
parlamentu se ni bistveno spre
menil, okrepili sta se le obe 
skrajni nacionalistični skupini. 
Vlada ima skupno v parlamentu 
128 od 212 poslancev, torej za 
vladanje zadostno večino. Manj
ka ji pa dvotretjinska večina, 
ki je potrebna za spremembo u- 
stave, kar naj bi edino moglo 
voditi do trajne rešitve spora. 
Ce pri tem načrtu ne bo dobila 
podpore drugih strank, se nova 
vlada ne bo mogla dolgo držati. 

------- o———
Papež prvič »klical svoj 

“ministrski svet”

civilnih državah. Ta ministrski 
svet sestavljajo načelniki kon
gregacij, komisij in uradov. Jih 
je vsega skupaj okoli 20. Sedaj 
jih je papež prvič sklical na po
svet.

Prišlo jih je 17, poleg tega sta 
bila prisotna še dva vodilna čla
na papeževega državnega tajni
štva. Vatikanski ministrski svet 
je brez predsednika, to funkcijo 
opravlja sv. oče. Je tudi le po
svetovalni organ. Imel bo pa ve
liko besedo v upravi katoliške 
cerkve. Papež je bil samo na za
četku seje, potem je odšel. Svet 
je razpravljal o tekočih poslih, 
med drugim tudi o romanju sv. 
očeta v Bogoto in o stanju kato
ličanov za železno zaveso.

----------o----------
Društvo ameriškiK 

zdravnikov se moder
nizira

SAN FRANCISCO, Calif. — 
Društvo ameriških zdravnikov 
je mogočna organizacija. Svojo 
moč je na primer pokazala v bo
ju proti federalnemu bolniške
mu zavarovanju starih rojakov. 
Cela leta je zadrževalo akcijo,

VATIKAN, It. — Reorganizi
rana uprava vatikanske države 
je dobila tudi nek organ, ki je 
podoben ministrskemu svetu v

V KOPEL HITI — Mladi 
fantič v Saigonu se je slekel 
kar doma in hiti do bližnje 
vode, da se bo kopal.

Cleveland Shoe Repair Shop
5385 St. Clair Avenue

Popravila vseh vrst čevljev po zmernih cenah in izdela' 
novih ortopedičnih čevljev po meri

Odprto vsak delavnik od 7. zjutraj do 7. zvečer!

ki je hotela uzakoniti ta cilj. 
Društvo je znano tudi po svoji 
konservativni miselnosti. Naj
bolj vidno se je to pokazalo na 
dejstvu, da ni sprejemalo črn
skih zdravnikov v članstvo.

Na letošnji konvenciji je sko
raj soglasno odobrilo resolucijo, 
da članstvo ne sme biti “one
mogočeno radi vere, polti, bar
ve, narodnega porekla itd.” Do- 
čim je bila ta resolucija prejšnja 
leta predmet živahnih debat, ki 
se niso nikoli končale s sklepom, 
je bilo letos debatiranja le malo, 
sklep pa sprejet z veliko večino.

V naši deželi je med 300,000 
zdravniki le 7,000 črnih.

Koliko naj stane 
240,000 voiaškiH pušk 

M-16?
WASHINGTON, D.C. — Pen

tagon je na hitro roko razpisal 
licitacijo za 2 x 240,000 pušk M- 
16. Oglasile so se 4 tovarne. Na
ročilo sta dobili tovarni General 
Motors in Harrington & Ri
chardson, toda v pogodbi ni bila 
določena nobena cena.

V obeh pogodbah je bila na
vedena “najvišja cena”, za Ge-

Moski dobijo delo
Oskrbnik — Janitor

Iščemo oskrbnika za S.D.D. 
Oglasite se osebno ali kličite 
481-2743.

SLOV. DELAVSKI DOM 
15335 Waterloo Rd.

(123)

Ženske dobijo delo
Help Wanted — Female

Office Cleaning
Neighborhood industrial plant 

requires woman for office clean
ing several times weekly. Hours 
flexible.

VALEN MEG. CO.
6725 Machinery Ave. 361-6264

(125)

STROJNE ŠIVILJE
Izkušene ali izučimo. Stalno delo, 

prijetni pogoji; visoka urna plača 
in od kosa. Plačani prazniki in, 
počitnice. Mnogo drugih koristi.

WORK WEAR
CORPORATION
1768 East 25th St.

(Južno od Payne Ave.)
(124)

Delo za žensko
Majhen dom za upokojence 

išče snažilko za predpoldanski 
čas. Plača ugodno. Kličite: 486- 
0268. (123)

Pomivalka posod
Iščemo žensko za delni čas. 

Zaprto ob praznikih in ob 8. 
zvečer med tednom.

FANNY’S RESTAURANT 
353 E. 156 ST.

(125)

Delo za žensko
Iščemo žensko za čiščenje 

vsaki petek v Euclidu, severno 
od Lake Shore Blvd. Prijetno 
delo. Kličite zvečer 261-1140.

-(125)

“MI SMO VOJAKI, KORENJAKI...” — Mladi Vietnamčki se gredo vojake z lesenimi 
■puškami in strojnicami. Zgledi vlečejo]

TONY KRISTAVNIK
PAINTING AND DECORATING 

Telephone: 946-8436

neral Motors $56 milijonov, za 
drugo tovarno pa $42 milijonov. 
Oglasila se je še tretja tovarna, 
ki je ponudila puške za ceno $37 
milijonov. Zadevo ima sedaj v 
rokah tudi pristojni odbor pred
stavniškega doma in jo preisku
je.

Naj bo rezultat preiskave tak 
ali tak, razlika v cenah je na
ravnost ogromna.

MALI OGLASI
Naprodaj

Zidana hiša, 3 spalnice, lot na 
vogalu 50 x 100, med E. 185 St., 
in E. 200 St., brez posrednika. 
Kličite 731-6862 med 7. in 10. zv.

(123)

Naprodaj
V Euclidu blizu Recher in 210 

St. se proda enodružinska hiša, 
3 spalnice, moderna kuhinja, 
garaža, brez posrednika. Naslov: 
874 E. 210 St. —(123)

V najem
Oddamo stanovanje 3 sob in 

kopalnica, vse prenovljeno, sam
ski osebi ali paru brez otrok na 
1068 E. 68 St. zgoraj. Tel. EN
1-6106. —(123)

V najem
6-sobno neopremljeno stano

vanje, 2 spalnici, vse sobe velike, 
na drugem nadstropju, $63, na 
1081 E. 71 St. Vprašajte za Mrs. 
McCrady ali kličite 843-8033.

(126)

Naprodaj
Leseni bungalow, sob,

sprednji in zadnji porč zaprta. 
Lastnik prodaja zaradi bolezni. 
Blizu Grovewood. Kličite 486- 
5396. —(126)

Odprto v soboto 2 do 6
1920 Wyandotte Ave., Euclid, 

Indian Hills, nova zidana Colo
nial hiše, 4 spalnice, velika dru
žinska soba, vgrajena oprema v 
kuhinji, v višjih tridesetih.

19211 Kewanee Ave.
Blizu E. 185 St., čista, 7-sobna 

enodružinska hiša, velika kuhi
nja in jedilna soba. $17,900.

Blizu Marije Vnebovzete 
hiša za dve družini, čista, garaža 
za dva avta. Lepa okolica.

LAURICH REALTY
481-1313 49(5 E. 200 St.

Lake Shore — E. 185 St.
Naprodaj je mala hišica na 

lepem vrednem lotu, blizu vse
ga. Pripravno za dvojico a 1 i 
samca. Cena zmerna. Za pojas
nila kličite 481-2252 ali IV 1-9258

Naprodaj
Blizu Grovewood Rd, pritlična 
hišica (bungalow), 2 spalnici, v 
odličnem stanju. Vprašajte 
Anthony J. Pirc KE 1-4347.

SVETEK 
MARY A.

POGREBNICA
še vedno 

samostojno

poslnje.
Kličite

KE 1-3177
Na razpolago 24 ur dnevno.

Joseph L.

FORTUNA
POGREBNI ZAVOD

5316 Fleet Ave. MI 1-0046

Moderni pogrebni zavod

Ambulanca na razpolago 
podnevi in ponoči

CENE NIZKE! PO VAŠI ŽELJI

CVETLICE AA POROKE 
POGREBE

IN VSE DRUGE PRILIKE 
• Brezplačna dostava po vsem 
mestu • Brzojavna dostava po 

vsem svetu FTD

STARC 
FLORAL Inc.

6131 St. Clair Ave. 
Telefon podnevi: 431-6474 
Dom: 1164 Norwood Rd. 

Telefon ponoči EX 1-5078
Smo tako blizu vas kot vaš telefon

ZAKRAJŠEK
FUNERAL HOME C0.

6016 St. Clair Ave. 
Tel.: ENdicott 1-3113

SLOVENSKA BRIVNICA
(BARBERSHOP)
783 East 185 St.

JOHN PETRIČ — lastnik 
se priporoča

ZDRAVILNI ČAJI IZ SLOVENIJE
• PLANIKA ČAJ povzroča živah
nejše delovanje prebavnih organov, 
po starem receptu sestavil dr. A. 
Priversek.
• Kamilice, šipkov, Metin, Odva
jalni, Planinski, Lipov Tavžentrože.
• Dobi se tudi žefran (španski),
Pelin, Pripotec, Arnika, Melisa, La
puh, Rožmarin, Brinjeve jagode __
in druge vrste zdravilnih zelišč po 
naročilu.

TIVOLI IMPORTS 
6407 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 

HE 1-5296
SVETOVIDSKA OKOLICA

7-sobna enodružinska, polna 
klet, plinski furnez, vse sobe na 
enem. $10,800.
2-družinska 6-5, moderna kopal
nica, lepa kuhinja, velik lot, 3 
garaže. $13,300.
2- družinska 5-5, klet, 2 plinska 
furneza, 2 garaži. Samo $300 
naplačila. Mesečno plačilo $95. 
Duplex 6-6, blizu St. Clair. $7000
3- družinska in dvo-družinska 
hiša na velikem lotu $12.500.
4- družinska zidana hiša 4-4-4-4 
blizu sv. Vida. $10,800, dobro 
dohodninsko posestvo.

Potrebujemo več hiš. 
Kupci z gotovino čakajo. 

Kličite nas!
A.M.D. REALTY

1123% Norwood Rd. 432-1322 
_____ <Fx)

V najem
Oddamo enodružinsko hišo, 6 

sob, blizu cerkve in šole, v bli
žini E. 93 St., in Union. Vpra
šajte na 9116 Union Ave. 
_________________________ 00

Lastnik prodaja
Colonial hišo v izvrstnem 

stanju, 3 spalnice, ograjen, lepo 
urejen vrt v fari St. Jerome 
blizu Euclid Beach. Kličite 531- 
0045. —(21,28 jun)

Naprodaj — Wickliffe, O.
Novejša hiša, 5 sob, klet, lot 

60 x 180. Slovenski sosedje. 
Kličite Wm. J. Kennick 943-3670

14,21 jun)

Hiša naprodaj
3-družinska hiša naprodaj

5-6-6, v ospredju trgovina, ki je 
pa oddana. Carl and Norwood. 
Kličite 261-6295.

10,12,14,17,19,21 jun)

V najem
Oddamo štiri lepe čiste sobe 

s kopalnico na 1091 Addison Rd. 
Vpraša se na 1225 Norwood Rd. 
________________________(124)

Lastnik prodaja
Eno dvodružinsko hišo, 5-5, in 

eno enodružinsko hišo, 7, na 
enem lotu, na 6705 Bonna Ave. 
Oglasite se osebno ali kličite 
391-3720.

—(5,6,7,13,14,19,20,21,26,28

V najem
Pet sob, blizu Eaton Axle in 

E. 140 St. Nič otrok ali živali. 
Kličite 681-6668 ali 291-1395.

(125)

V najem
Oddamo 5 sob zgoraj, tudi 

podstrešje je zgotovljeno, v bli
žini Euclid Beach. Kličite IV 1- 
0474. (124)
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“Da, kadar ga je najhuje trlo. 

Zdaj pa je samo še vojvoda. 
Sodij iv je in časih strupen. 
Prejšnje čase me je bilo strah 
pred njim. Zdaj ne več toliko. 
Samo, da nas ne bi spravil v 
nesrečo!”

Artnik, ki je bil zdirjal pre
daleč naprej, se je ozrl. Njegovo 
čelo je bilo še mračno, goste 
obrvi nabrane, oči so gledale iz
pod priprtih trepalnic. Kakor da 
je oblak spet mimo, se je zdajci 
vzravnal in se zvedril. Za ovin
kom, pod klancem se je pokazala 
Grebenškova gostilna. Kamenito 
stopnišče z dvema stebričema 
in široko poveznjen skodlasti 
napušč, pred kletjo dolga miza 
na kozah, klopi naokoli. Tu se 
ustavljajo romarji in domačini, 
preden se vzpno v hrib. Nas
proti, onkraj ceste, klopoče mlin, 
vesel, da je nedavna nevihta 
dala potoku dovolj moče in 
moči.

Grebenščica je bila že prisluh
nila konjskemu peketu in je 
stopila iz mlina. Še malo je po
gnal Artnik, potem naglo usta
vil, se zravnal v sedlu in prite
goval uzdo. Mogočen se je hotel 
pokazati Grebenščici. Vsakikrat 
ga je obšla neutajljiva sla, ko je 
videl pred seboj rdečelično, nas
mejano gospodinjo. Nikoli ni 
tod mimo zdirjal brez pozdrava.

“Melješ?” jo je bistro pogle
dal, ko je stopil s konja.

“Meljem, Artnik!” je pritrdila 
Grebenščica in prekrižala roke

CHICAGO, ill.
.................... m •vm.'mmmmmmmmmmmm**

BUSINESS OPPORTUNITY

SNACK SHOP — 66 seats — 4 yrs. 
old. Des Plaines Area. $25,000. 
Owner can help finance.

Call 383-1818
(125)

na lepo napetih prsih, ki jih je 
prekrivala čista, sivkasta hod- 
nična srajca.

“Ti, čuj, tvojega sem pogrešil 
na sejmu, kod ga skrivaš? Mar 
ti je ubegnil?”

“Kaj naj počne venomer pri 
meni? Veš, da je šel spet po kup
čiji. Cez hrib jo je ubral. Proti 
Mozirju. Zdaj se s flosarji bota 
zastran lesa.”

“Tako. Boš ponoči le kar sama 
mlela?”

“Tudi ponoči, Artnik. Ne boj 
se zame. Nemara mi pridejo ža- 
lik-žene iz Zijavke v vas. Zgo
dilo se je že kdaj.”

“Kaj ne bi še jaz v mlin pri
nesel?”

“O, ti! Dobil bi same otrobe!” 
se je hudomušno nasmejala.

“Ali pa pogačo!” se je odo- 
brovoljil Artnik, ko je prive
zoval kobilo k plotu in jo s ši
roko dlanjo ^plosnil po’vratu, da 
je šunkovitč dvignila glavo in 
veselo hrznila- Razsedlala sta 
tudi Lenka in Mirt. Grebenščica 
pa je stopila z majoliko v klet. 
Cim so sedli k široki mizi pod 
napuščem, je postavila rdečega 
bizeljčana na mizo.

“Si pa spet dobro in dosti 
kupil, Artnik?” je vprašala, a ni 
počakala na odgovor. Hitela je 
po stopnicah, da prinese sveže 
pečen hlebec.

“Le privežite si duše!” je po
nudila! “Imate še dolgo pot... 
Tegale pa nista na sejmu kupila, 
kaj?” je namignila na Mirta. 
“Takega šolanega gonjača si 
lahko samo ti privoščiš, Artnik.”

“Kar tiho, Ančka! Tudi ta bi 
v mlinu dobro pomagal,” ji je 
opombo plačal Artnik.

“Sodim, da bo Lenka bolj 
zadovoljna z njim ...”

Tedaj se je Lenka dvignila in 
ji položila roko na usta, da bi jo 
prisilila k molku. Grebenščica 
pa se je izmuznila in ponagajala 
dalje:

“Le čakaj, Lenka, da povem

REAL ESTATE FOR SALE

3 FLAT BRICK INCOME PROPER
TY — BY OWNER — 3-6’s, 2 full 
baths; 6-4!Vs; 1—3 room bsmt. apt. 
$90,000. Moving to Hawaii. — Ph. 
338-1590. (123)

BY OWNER — 4 lots and 44 acres 

oh Squirrel Lake in MINOCQUA, 
WIS. Call 738-3439 or 237-9300.

(124)

ANTIOCH — BY OWNER 
Lake Marie. 200’ off shore. 2 bdrms. 
cer. tile kit. and bath, w-w crptg., 
gas ht., 2 car htd. att. gar.
$22,500. Ph. 395-1308

(125)

DOWNERS GROVE — BY OWNER 
Large Cape Cod. 4-5 bdrms. 2 baths, 
Den, Liv. rm.. Dining rm., Full 
bsmt. — Wooded acre lot. Nr. schls., 
transp. $39,900. — Ph. 971-3233.

(124)

GRAYSLAKE — MUST SELL 
BY TRANSFERRED OWNER.

6 Bedrms. 3 baths, family rm. Swim
ming pool. Many extras on 1 acre 
of lakefront land. Nr. everything. 
Low $50’s, By appt. BA 3-0600.

(125)

CHICAGO, ILL.

BUSINESS OPPORTUNITY

DRY CLEANING plant — Small 
operation but excel, income. Estab. 
5yrs. S.W. loc. Mr. Tyner 247-9802. 
8 a.m. to 8 p.m. except Sun. 
_______ (126)

TAVERN — Lakes Area.
Year round business 

Elderly couple retiring 
Ph. 312-587-8901

(126)

MALE HELP

KiNKEL W
FULL TIME — No. Shore Animal 

Hospital, General Care of dogs and 
cats, Cleaning and light, mainten

ance. Apply in person or phone:

1817 Church St., Evanston, ill. 
UN 4-0416

(125)

FEMALE HELP

CLERK-TYPIST
VARIED DUTIES — PERMANENT 

ASSIST OFFICE MANAGER 
35 HOUR WEEK — FREE PARKING 

EXCELLENT SALARY FOR BRIGHT GIRL 
Phone Mr. BENTLEY for appointment

G0MIMERC1AI SMMim

... Za nalašč!...”
“O, babe!” je vzkliknil Artnik, 

pogledal postrani, potem pa zvr
nil čašo. Naglo je pomislil: mor
da res ni bilo v redu, da je Len
ka s seboj povabila študenta, o 
katerem se še nič ne ve, kaj bo 
iz njega. Kako dolgo bo gosto
val? Kaj poreko sosedje? Obri
sal je mokre brke, natočil in 
vnovič izpil. Bila je le trenutna 
misel, Artniku je bilo zamalo, 
da bi se kaj dlje vbadal v te 
reči. Da, ko bi bil sam bi se po
mudil kakšno urico pri Greben
ščici. Kaka prilika se ponuja, ko 
je dedec onkraj hribovja, po 
kupčiji v splavarski deželi! Tri 
dni in tri noči ga ne bo domov, 
to je kakor pribito. Toda — izza 
ovinka, izza gostega jelševja se 
je spet začula romarska pesem. 
Vlekla se je po samotni soteski 
tako otožna in nesrečna, da je 
Artnika kar privzdignilo. Iztočil 
je še, kar je bio v majolki, po
tem se je naglo vzpel na kobilo.

“Kaj te je osa pičila?” se je 
zavzela Grebenščica.

“E, zavleklo se je, kesnili 
bomo!” je prazno odgovoril, iz
tekal čedro in vtaknil mehur za 
pas. V levi je držal uzdo, z des
no je pritegnil povodca obeh 
kupljencev.

“Kam? ... Mar tod?” se je 
začudila Lenka, ko je Artnik 
pognal na desno namesto po 
Cesti.

“Čez greben!” je vsekal Art
nik in vnovič pognal. Že se je 
iskra kobila tik za hišo vzpela 
po kozji stezi v strmino. “Vama 
pokažem hudiča planinskega!” 
je zarobantil Ar,tpik, ko sta se 
kupljenca obotavljala in previd
no prestavljala kopita. Že je zaž
vižgal njegov bič. Vzpeto se je 
navkreber pomikala majhna ka
ravana. Že streljaj nad sotesko 
je greben nevaren. Prav zato 
radi zavijajo nanj kmetje, ka
dar je treba krotiti strast in 
jezo. Izmed romarjev gredo čez 
greben le tisti, ki so zaradi veli
kega greha potrebni posebne 
pokore. Strmo odrezana padata 
stena 'in pesek v dolino. Globoko 
spodaj se vije rumena, mestoma 
od prahu bela ‘ cesta, ki se — 
popotniku skoz na ogled — po
žene na drugo stran, na Koro
ško. Onkraj široke globeli zeva 
Zijavka, pravljična in skriv
nostna, nekdanje bivališče žalik- 
žen in drugih skrivnih prikazni, 
domovina premnogih zgodb, ki 
jih pripovedujejo daleč naokoli 
in jih otročad spozna prej kakor

molitev. Bilo je nekoč — tako 
se je spomnil Mirt materinega 
pripovedovanja iz tistih let, ko 
sta se sen in resnica prepletala 
v eno — bilo je nekoč in se ne 
bo vrnilo: nastopila je pomlad 
in so žalik-žene čez sotesko kli
cale, naj stari Artnik seje pše
nico in rž in naj posadi dosti 
boba. Potem je obrodilo čudo 
veliko tega trojnega, povsod 
drugod pa je bilo hudo leto. Na 
zimo so hodili lačni in prezebli 
kaj žar ji in gruntarji k Artniku 
in je stara dobrotljiva gospodi
nja zajemala s peharjem iz ka
šče in delila, venomer delila in 
ni dosegla dna. šele o veliki noči 
je dobra starka prvič z golo ro
ko segla med rumeno pšenico in 
dosegla dno. Bilo je nekoč in se 
ne vrne, prekleto, ko so pa hu
dobni ljudje pregnali žalik-žene!

Postopači so nekoč prišli iz do
line, se z vrvmi spuščali v Zijav- 
ko, polomili svetlikave zaklade, 
ki so se bili nacurljali in strje
vali s stropa ali pri tleh. Oskru
nili so paradiž žalik-žen, ki jih 
zdaj ni več in jih ne privabi no
bena pomlad in nikomur ne pojo, 
nikjer več ne zazibljejo deteta, 
k nikomur ne pridejo več vaso
vat in se v to široko samoto 
nikoli več ne oglasi njihova 
mila pesem.

Druga doba trme v naravnem 
razvoju otroka, se pokaže, ko se 
začnejo pubertetna leta, to je 
okoli dvanajstega leta.

Ko začenja zoreti telo in se 
duševno življenje v njem pre- 
bubja, občuti otrok v sebi neko 
krizo. Njegovo telo se spreminja 
in v njem se pojavijo novi, ne
določni nagoni. Volja se močno

5LIY0YITZ
Cffftna in napolnjena ▼

originalne tradicionalne 
•taklenioe e etarem kraja

Writ« to

VJm moor $r
Nanrodnj v vneh Ohio Sate DKLUXE STORES $G.83 4 /5 qt.

ZZZL.

STARA VRSTA PANJEV — Na Nemškem so nekdaj upo
rabljali panje, kot jih kaže slika, posneta na razstavi v mu- 
zeiu v Celle.

1817 West Fullerton LI 9-7121
(124)

PREDSTAVA? Ne, gradbeni delavci v Seoulu v Koreji nosijo po ozkih brveh svoj tovor 
pri gradnji.

razvije, čustvenost je nestalna.
Ta sprememba pubertetnika 

zmede. Sam čuti, da ni več tak, 
kot je bil še pred kratkim, a tudi 
ne popolnoma drugačen. Zato je 
nestalen, spremenljiv in to hoče 
pred drugimi prikriti.

Pač pa začne poudarjati svojo 
voljo na vseh področjih in s ta
kim početjem pogostokrat za
dene na. ostra nasprotstva s star
ši, fantje posebno z očetom.

Dom mu postane tesen, domači 
mu “gredo na.živce”, rad bi se 
osvobodil vseh vezi in — šel v 
svet. Prostost!

Ker to ne gre, hoče s trmo vse 
doseči, ali vsaj z njo nagajati

svojim staršem. Upor proti njim 
je močan, včasih zelo globok ali 
zakrknjen.

“Kaj me briga, kaj rečejo do
ma,” pravi malomarno Franček, 
“saj jim ni nikoli prav, kar jaz 
hočem. Naj me kar pretepejo, če 
pridem prepozno. Nalašč ne bom 
jokal. To bo očeta najbolj jezilo.”

Fant bi rad povedal, da so 
kazni brez pomena, da se jih ne 
boji — ker je junak.

Proti staršem ali učitelju, ki 
hočejo “zlomiti” njegovo trmo, 
postane naravnost hudoben in 
brezsrčen. Zato uporno molči na 
vprašanja, gre brez večerje spat 
itd.

I

72G81/2 ST. CLAIR AVENUE

MIHA SRŠEN
POPRAVLJALNO ČEVLJEV

GRDINOVA 
POGREBNA ZAVODA

17002 Lake Shore Blvd. 1053 East 62nd Street
KEnmore 1-6300 HEndcrson 1-2088

Grdina trgovina s pohištvom — 15301 Waterloo Road 
KEnmore 1-1235

GRDINA — Funeral Directors — Furniture Dealers

V blag spomin
3 OBLETNICE SMRTI POGUMNE,

' ' PRIDNE IN RAZSODNE MATERE, 
STARE MATERE

Mary Kennick
16. junija 1965, položene k večnemu 

—__— počitku na Kalvariji.
Pokojna je bila rojena 14. maja 1872 

v Sp. Duplicah pri Grosupljem in je prišla v ZDA leta 1895.
Naj uživa večni mir!
Žalujoči ostali:

WILLIAM J., sin
VIRGINIA, WILLIAM in VICTORIA, vnukinji in vnuk 

Cleveland, Ohio, 21. junija 1968.

NAZNANILO IN ZAHVALA
V globoki žalosti naznanjamo, 

da je dne 21. maja 1968 v Gos
podu preminul naš predragi 

lifl soprog, ljubljeni oče, stari oče
ir. brat

John Obranovic
Pokojni je bil rojen 24. junija 

1896 v vasi Krkovo, župnija 
Fara pri Kočevju, Slovenija, 
Jugoslavija. Tam žalujejo za 
njim sestra Neža Ozanič, bratje 
Jože, Tone in Miha s svojimi 
družinami in več drugih sorod
nikov. V Ameriko je prišel 1. 1921.

Pokopali smo ga dne 25. maja 1968 na pokopališču Kalvarija. 
Iskreno se zahvaljujemo vsem, ki so ob tej žalostni priliki pokoj
nega počastili, ram izkazali svojo pomoč, pripomogli, da so bile 
pogrebne slovesnosti tako ganljivo lepe in nam kakorkoli izkazali 
prijateljsko naklonjenost in sočustvovanje. Našo zahvalo naj prej
mejo zlasti.: Rev John Relic, ki je v cerkvi sv. Vida daroval 
slovesno pogrebno sv. mašo in opravil svete obrede, Zakrajškov 
pogrebni zavod, ki ram je uredil pogrebne priprave in vodi! 
sprevod, društvo sv. Janeza Krstnika št. 37 A.B.Z. in Klub upoko
jencev za področje St. Clair Avc., ki sta pokojnega počastila kot 
svojega preminulega člana, elani društva Najsvetejšega Imena in 
vsi drugi, ki so ob krsti molili skupni sveti rožni venec, naši dobri 
sosedje;, ki so darovali v sklad za skupni venec in sv. maše, posebno 
Mrs. John Rogers in Mrs. Frank Sile, ki sta zbirali ter vsi, ki so 
darovali za sv. maše in druge dobre namene, vsi, ki so poklonili 
cvetje in vence, vsi, ki so dali na razpolago avtomobile za sprevod, 
vsi, ki ste prišli kropit in k pogrebu in spremljali pokojnika do 
groba.

Njegovi blagi duši daj Bog svoj nebeški raj!

Žalujoči:
soproga AGNES OBRANOVIC, roj. MAJETIC 

hči AGNES FERN in njena družina, 
sinova JOHN z družino in JOSEPH,

Sestra MARY MALI, Broughton, Pa. s svojo družino in 
ostali sorodniki.

Cleveland, O., 21. junija 1968.

i
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Mince Meat Goes Creole

; ^ ESI
Dreaming of New Orleans—its beauty and its continental 

atmosphere, but, most of all, its Cajun cookery? Translate such 
whimsey into delicious reality with this shrimp creole from the 
Borden'Kitchen . . . shrimp pungent with the tantalizing spices 
and smells of mince meat, dappled with the ruddiness of tomatoes 
and the greenness of fresh pepper. And it’s less work than meets 
the eye: the mince meat is ready-to-use right from the jar. Nr 
more wearisome mincing, peeling, and dicing.

Shrimp-Minced Creole
(Makes G-C servings)

1 pound shrimp, uncooked 
tablespoons vegetable <il 

S/4 cup chopped onion 
1 cup coarsely chopped 

green pepper 
1 cup coarsely chopped 

celery
■' 1 cup uncooked long grain 

rice

1 teaspoon salt 
Dash pepper

1-1/3 cups (one-half of 28-oz. 
jar) Borden Ready- 
to-Use None Such / 
Mince Meat

2 cups (1 lb. can) whole
tomatoes \

1-1/2 cups boiling water '
Shell and devein shrimp. Do not cook. Wash and split each 

shrimp in half lengthwise. In a large skillet over medium heat, 
heat oil. Saute onion, green pepper and celery 5 minutes, or until 
almost tender. Add shrimp; stir briefly. Add rice, salt, pepper, 
mince meat, tomatoes and boiling water. Mix well. Pour into a 
buttered 2-1/2 quart casserole. Cover. Bake in a moderate 
(350°F.) oven, 1 hour or until liquid is absorbed and rice is 
tender. (Add a little more boiling water if necessary.) If desired, 
garnish with chopped parsley. Serve immediately.

Ameriška Domovina
g; ra ?t rciy- rom g

CONDENSED NEWS FROM OUR HOME FRONT
•X Mrs Louisa Pylick of ”22680 National Bank office at 6610 De- 
Chardon Rd„ is celebrating her 91st troit Ave., recently by removing

' the tumblers from the lock in. thebirthday today (Friday, June 21). 
She has been a subscriber of Ame
rican Home since 1899. Congratula
tions and wishes for many more 
happy and healthy birthdays!

jl. Anyone wishing to take part in. 
the pilgrimage to Lemont, 111., on 
July 6 and 7, should register as soon 
as nossible with Anton Jeglič, 1057 
E. 68 St., telephone HE 1-3084.

Miss Veronica Mervar, daughter 
of Mr. and Mrs. Lawrence Mervar 
and granddaughter of Frank and 
Johanna Mervar, was awarded a 
Bachelor of Science degree in Edu
cation at the third annua com
mencement of Cleveland State 
versify, in the Music Hall o 
Cleveland Public Auditorium on 
Sunday, June 16, 1968. A graduation 
and bon voyage party will be given, 
in her honor on June 23rd at the 
Mervar Home on Alexander Road 
in Garfield Heights. She will spend 
the summer months augmenting 
study of the French language in 
Paris, France. Upon, her return from 
Europe in September she will teach , 
in the Cleveland Public School ’ 
systems. Congratulations!

A baby boy was born to Milan 
and Milena Dovic, 370 E. 226 St.., 
Euclid, recently. He will be bap
tized under the name John Milan. 
Congratulations!

if Rev. Rebol, assistant at St. Pro
cop parish, will be assistant for the 
summer at the Catholic University 
of America. Rev. John M. Relic, 
assistant at St. Vitus parish be
comes armed forces chaplain, newly 
ordained Rev. Tony F Srsen is 

John Cathedral

entrance from the Gordon Square
Arcade. But once inside they took 
nothing. They pushed three alarm 
buttons which brought police to 
the scene. The prowlers were gone 
by then.
if Hardin, Mont. — Myrna Culp 
drove her automobile to a city dump 
east of Hardin. She took along her 
pet 5-month-old chimpanzee, Penny. 
She left the chimp in the car and 
took the keys. Penny managed to 
get the vehicle out of gear. It roll
ed over the edge of a 50-foot deep 
coulee and landed on its top. Penny 
escaped through a window, unhurt 
but shrieking. Mrs. Culp’s 1967 car 
suffered $1,100 damage. 
ic Atlanta, Ga. — Mets’ General 
Manager Johnny Murphy, already 
incensed because the umpiring team 
headed by Shag Crawford allowed 
a game to be played here on wet 
grounds, May 26, got in a rip at 
the arbiters’ mod dressing style. 
Crawford’s team, which also con
sists of John Kibler, Doug Harvey 
and Chris Pelekoudas, wears white 
turtleneck shirts under their dark 
jackets when they work the bases. 
“Why don’t they just wear beads, 
too,” said Murphy, “and complete 
the silly uniform.” 
if Wichita, Kans. — Mary Edith 
Christ, a city high school teacher, 
who grew up on a farm, still bakes 
her own bread and churns her own 
butter but she performs these old- 
fashioned tasks the modern elec
trical way. She puts cream, which 
she skims off milk brought from a 
nearby farm and allows to sour, into 
a blonder for a minute or so. Then 
she pours it in a gallon jar and 
shakes the contents until the butter

S'ordaLdRcv: John W, Vov. collects. She bakes severalloaves
ko is assigned to St. Thomas Aqui
nas, and newly ordained Rev. 
William J. Zupančič is assigned to 
St. Agnes in Elyria.

if The Cleveland Board of Educa
tion announces that free summer 
school classes have started, meeting 
at St. Clair Recreation Center, 6250 
St. Clair Ave., in basic English. 
They are held on Tuesdays and 
Thursdays from 9:30 a.m. to 12:30 
p.m. until August 5th.
if The 52nd Annual American 
Slovak Day, sponsored by the 
American Slovak Activities Com
mittee of Northern Ohio will be 
held Sunday, June 23, 1968 at St. 
Theodosius Picnic Grounds, Ridge 
and Biddulph Roads, Brooklyn, O. 
There will be many awards for the 
children’s games and also for adult 
events. Cooked food and homemade 
pastries will be available. Among 
the guest speakers will be Congress
man Michael A. Feighan and Rev. 
John J. Humensky, Pastor of St. 
Cyril and Methodius Church, Lake- 
wood, O.
'if Prowlers got into the Central

of bread at a time, slices the fresh 
bread, puts it in plastic bags and 
freezes it. “It tastes like fresh- 
baked bread when reheated,” she
says.
★ Los Angeles, Calif. — Eighteen 
years ago, Mildred Gowan loaned 
H. Radway Matz Jr., $250 to go 
uranium prospecting. For years 
MatZ tried to find Miss Gowan, who 
had married and changed her name. 
Recently, through a detective agen
cy, Matz was able to locate his 
benefactor, Mrs. Joseph Blazic, in 
Los Angeles. He gave her $1,000. 
if Ft. Carson, Colo. — Young men 
trying to get out of the Army must 
look at Pfc. Jim Aufenthie with 
envy — he will get out despite 
putting his best foot forward. Of 
course the foot is a size I6V2EEEEE. 
Unable to find combat boots large 
enough to fit Aufenthie, despite the 
intercession of custom boot mak
ers, Vice President Humphrey and 
a two-star general, the Army gave 
up. Aufenthie will get a general 
discharge on honorable grounds 
because his feet make him “un
suitable for military service.” His 
Army recruiter told him last June

Nationality Folk Festival 
Days Feature 7 Dance 

Groups At City Zoo
The first of two “Nationality Folk 

Festival Days” at the Cleveland 
Zoo will be held on Sunday, June 
23, 1968, from 2:00 p.m. to 4:30 p.m.

Joe Black, popular WGAR-Radio 
personality, will be Master of 
Ceremonies for the gay and colorful 
programs performed on stage loca
ted in front of the Zoo’s Ape and 
Cat Building near the main en
trance.

The folk dance festivals have 
become an annual tradition in sum
mer at the Zoo, and both the danc
ers and viewing public enjoy this 
gala event.

“Having an extra attraction, like 
this dance festival at the Cleveland 
Zoo makes a visit here doubly 
delightful,” says Cleveland Zoo 
Director, Dr. Leonard J. Goss. “Not 
only can zoo visitors enjoy the 
more than 1000 exotic animals on. 
exhibit, but they can also enjoy 
music, color, and pageantry in a 
moment of rest and relaxation,” he 
added.

Participants in the June 23rd 
program include folk dancers of 
the following ethnic groups: Bye
lorussian, Slovak, Hungarian, Lith
uanian, Rumanian, and Russian; a 
seventh dance group, Encore Inter
national, will perform dances of 
several different countries.

Coordinating the groups and 
planning the program are Mr. John 
Ressetar, Mr. John McKenna, and 
Miss Margaret Fergusson, Secretary 
of the Cleveland Folk Arts Asso
ciation. All dance groups partici
pating in the program are members 
of the CFAA.

The Cleveland Zoo is open, daily 
from 10 a.m. to 5 p.m.; summer 
Sundays and holidays from 10 a.m. 
1o 5 p.m.

-------o-------
Sweet Sound of Music 

Set For Severance Genter
Severance Center’s third year of 

Fountain Concerts began Tuesday, 
June 18 at 7:00 p.m. — and the 
season promises to be the highpoint 
in Cleveland’s summer filled with 
music. The concert takes place in 
the central fountain court of the 
shopping center, and is free to all!

Last year, the shopping center at 
Mayfield and Taylor Roads in 
Cleveland Heights hosted such 
luminaries as Gene Krupa, Joi Lan
sing, and a number of popular local 
artists, including soprano Phyllis 
Braun, Eileen Jefferson and Wil
liam Dempsey.

This year will witness the return 
of many of last year’s favorites — 
but the season will have an. expan
ded dimension according to produ
cer S. Robert Fraser.

“While we are in the process of 
negotiation with many stellar per
formers who will be in the Cleve
land area during the summer, we 
are also scheduling a number of 
song and dance production numbers 
which will be new to the series,” 
says Fraser.

Kicking off the season was Fra
ser’s own group, The Rythm Kings, 
in a program titled “The Sounds of 
Singin’ and Swingin’. The concert 
included the Rhythm Teen Swing 
Choir, a complete stage band, and 
a performance by the popular Joe 
Howard Trio. Serving as program 
host this season is WJW’s Ed Fish
er, who will also be heard on the 
air when the concerts are broadcast 
on radio 850 each Saturday at 
6:05 p.m.

The sweetest sounds of summer 
will continue through August 20th. 
Some highlights will include sing
ers Joannie Layne and Bobby Bry
an, dancers Hank Nystrom and Judy 
Murray and the Cain Park Chorale, 
all special features during the 
“Sounds of Las Vegas” night on 
June 25; a 45-piece concert band 
under the direction, of Lt. Comm. 
Anthony Mitchell, director of the 
U.S. Navy Band in “Sounds of the 
Fourth” on July 2, featuring har
monica recording star Dick Bain; 
a full week of special entertainment 
during Severance Center’s 5th 
Birthday Week, featuring five 
nights of music, with five 5-piece 
bands; August 5-9; August 20, 
“Sounds of the Fall Season” with 
Cleveland Brown’s Football Band 
under the direction of Frank 
Strašek.

Rehearsals, also free to the pub
lic are held in Severance Mall at 
1:30 in the afternoon the Sunday 
preceding the performance.

SHORTS on

Paul Was a Star Cager,
Played With Jerry West

Los Angeles, Calif. — Paul Popo
vich, the newest surprise package 
of the Dodgers, not only has the 
best pair of hands on the team, 
but great body control, which he 
probably acquired as a basketball 
player.

Popo went to West Virginia U, 
on a basketball scholarship, where, 
as a sophomore, he played with the 
great Jerry West, who was a senior.

Although he’s been in baseball 
eight years and started switching 
only three seasons ago, he had 
a difficult time breaking in with 
tlie Cubs, who came up with three 
pretty good infielders in Ken 
Hubbs, Glenn Beckert and Jerry 
Kindall.

The year Hubbs was killed, Popo
vich hit .313 in the minors, but then 
a service hitch and later a groin 
injury prevented him from carving 
his niche until he was traded to 
the Dodgers.

Drysdale Acclaimed N.L.
Player of Month in May

Cipcinnati, O. — Don Drysdale, 
v/ho, pitched five of his record six 
straight shutouts in May, was cho
sen the National League Player of 
the Month for May by a landslide 
margin.

Forty-four of the 50 writers com
prising the selection committee 
voted for Drysdale. Five voted for 
Rusty Staub, Astro’s first baseman, 
and one for Braves’ pitcher Ron 
Reed.

Drysdale’s over-all performance 
was outstanding. The big righthand
er completed five of (light starts, 
lost only once during the month, 
allowed just 46 hits in 68 innings, 
walked 12 and struck out 45. His 
earned run average for the month 
was 0.53.

Staub batted .368 in May with 39 
hits in 106 at-bats. He hit three

High Altitude Vacations 
Possible For All

Sa^s Heart Ass’n.
Golf pros taking part in a match 

at a mile-high course in Colorado 
complained of feeling “tired” and 
“listless.” Gurkha troops manning 
the Indian border in the Himalayas 
have been knocked out of commis
sion by an invisible foe.

Both of these groups experienced 
in different degree some effects of 
high altitude sickness, caused by 
the oxygen-poor air at higher 
levels. If conditioned athletes and 
soldiers responded in that fashion 
to a changed climate, what is the 
significance for heart patients 
planning vacations at altitudes 
where their hearts would suddenly 
be asked to work harder to provide 
sufficient oxygen in an. unaccus
tomed atmosphere?

Most heart patients, according to 
the Heart Association of Northeas
tern Ohio, can travel safely to high 
altitudes, if simple precautions are 
taken to minimize the effects of 
sudden change. Your doctor is the 
best judge whether high altitudes 
may affect you, so visit him before 
completing vacation plans.

It would be desirable for heart 
patients accustomed to living at 
sea-level, who have medical appro
val to vacation in altitudes of 7,000 
feet or above, to make the ascent 
gradually. Over a period of several 
days, the body would adjust to the 
“thinner air.” But today’s jets zip 
across borders and even continents 
in a few hours, whisking people 
from flat country to sky-high cli
mates. The fast change can cause 
high altitude sickness. Symptoms 
include headache, drowsiness, blue
ness of nails, lips, nose or ears; a 
feeling of warmth and flushing of 
the face; poor sleep, poor appetite 
and even dizziness.

The plane ride should not pose 
any problem, since passenger ca
bins are pressurized to meet high- 
altitude oxygen needs.

The Heart Association, does sug
gest you get a good night’s sleep 
and eat a light breakfast before

Special Announcement
The American Home (Ameriška Domovina) will not be 

published during the first week of July. Therefore the office 

and printing shop will be closed from Saturday, June 29th 

to Monday, July 8th.
Correspondents please note and act accordingly! J

A TIME TO RELAX
Very shortly that midyear period known as summer, which 

starts officially on June 21, will be upon us. For many, it holds 
a threat of the impending tragedy of riots and strife. One can 
only pray that these forebodings will prove baseless, that sum
mer will once again be as it should — a time when the land is 
in full bloom.

In thousands of communities throughout the nation, people 
can look forward to a traditional summer. The lemonade stands 
will make their appearance along with the backyard hammocks 
and charcoal broilers. Long evenings will be spent in repose on 
porches and beneath favorite shade trees. The incomparable 
scenery of America will draw the usual millions to seashores 
and mountains.

In the days of dusty roads, barefoot boys and the old swim
ming hole, few were able to enjoy pilgrimages to faraway vaca
tion spots. Those who do so now bear a heavy share of the 
responsibility for preserving the purity and beauty of our 
environment. Actually, summer is no different now than in the 
days of Mark Twain, and we should enjoy it.

Madisons Take Top Honors 
in Cleveland Poika Band Conies!

home runs and drove in 19 tallies. I the trjp J3uring the flight, go easy
Reed also won. five of six deci

sions and posted an impressive 2.54 
ERA. He yielded 32 hits in 46 in
nings, walked 11 and whiffed 18.

Big Time Cycle Complete 
For San Diego’s Citizens

San Diego, Calif. — Acquisition 
of a National League baseball fran
chise completes San Diego’s match
ed set of pro teams.

The city has the Chargers in the 
American Football League, the Roc
kets in. the National Basketball 
Association, the Toros in the North 
American Soccer League and the 
Gulls in the Western Hockey Lea
gue. The Chargers, who moved here 
from Los Angeles in 1961, were the 
first.

There are also four colleges here 
that compete in athletics — San 
Diego State, University of San Die
go, Cal Western University and 
University of California at San 
Diego.

Ghsnge k Weight Limit 
On Parcels

The present 25 pound weight 
limit will be increased to 30 pounds, 
effective July 1, 1968, on all par
cels mailed between first class 
offices from the 3rd to 8th zone 
inclusive, officer in charge Francis 
J. Lang of Cleveland pointed out.

This is the second phase of the 
modification of weight and size 
limitation set forth in legislation 
enacted into law in September 1966.

Mr. Lang announced that ail 
phases would be completed in the 
next four years, each to be effec
tive July 1st, the last coming on 
July 1, 1971. “This is just a remin
der” he stated, “so that all con
cerned could take advantage of the 
increased weights on parcels mail
ed on or after July 1st, 1968.”

when he joined in Rochester, N.Y.: 
“Your feet won’t be any problem. 
The Army will take care of you.” 
if Patchogue, N.Y. — Loot-found 
— More than $300,000 worth : of 
dimes — part of a $500,000 ship
ment hijacked from a Railway Ex
press Agency truck May 29 at Fort 
Lee, N.Y., — has been found in a 
false-bottomed platform at a sports
wear company.

on food and skip alcoholic bever
ages. On arrival in the high-altitude 
areas, get some bed rest if possible, 
and take it easy, especially in the 
first 24 hours. If you begin to feel 
uncomfortable, be sure to seek 
medical help.

-------o-------
Summer Pops Goncerls 

thine 21 and 22
The thirtieth season of The 

Cleveland Orchestra summer pops 
concerts in Public Auditorium opens 
Friday and Saturday, June 21 and 
22, with Henry Mancini as guest 
conductor. Mr. Mancini is the all- 
time box office champion of the 
pops series and returns by popular 
demand with one of his colorful 
programs of commentary and mu
sic from Hollywood.

Mr. Mancini has many film 
scores to his credit and some of 
his best known music will be in
cluded. He has interspersed several 
sets of film music by other com
posers among groups of his own 
selections. One set of non-Mancini 
music is subtitled “Foreign Film 
Festival” with music from “Born 
Free’, “Moulin Rouge”, “Mondo 
Cane”, “Black Orpheus”, “Zorba 
the Greek” and “The Umbrellas of 
Cherbourg”. Another set will be 
“Portrait of the Beatles” featuring 
such songs as “Hard Day’s Night”,

| “All My Loving”, “And I Love 
Her”, “Michelle” and “Yesterday”. 
For the “Music from Hollywood” 
portion of the program, Mr. Man
cini has scheduled music from 
“Exodus”, “The Man with the 
Golden Arm”, “Dr. Zhivago” and 
others.

Composer Henry Mancir.i will be 
liberally represented throughout 
the program by his own enormously 
successful music including two 
colorful selections from “The Great 
Race, “Mr. Lucky”, “Dear Heart”, 
“Wait Until Dark”, “Speedy Gon
zales”, “Pink Panther”, “Peter 
Gunn”, and “Two for the Road”.

The program will close with a 
set of award winning songs, per
haps the best known of Mr. Man- 
cini's works; “Days of Wine and 
Roses”, “Charade” and the hit bal
lad “Moon River” from “Breakfast 
at Tiffany’s”.

Tickets for Henry Mancini’s Cle
veland Orchestra concerts on Jure 
21 and 22 are priced from $2.00 to 
$3.50 and are now on sale at 
Severance Hall and all Burrows 
Stores.

NEAT—For the girl-watch
er who’d like to be girl- 
watched: a cool look in 
cotton terry. Machine-wash- 
able, it’s styled with Riviera 
collar and tab closure. By 
Puritan Sportswear,

Very Importaiit Meeting
Lodge SMZ- No. 3 will hold it- 

meeting on Sunday, June 23, a1 
2 p.m. at the Slovenian Home or 
Holmes Avenue.

Few Counties
Arizona’s vast domain is divided 

into only 14 counties.

Cleveland, O. — A cheering 
throng of polka fans listened 
and applauded vigorously to the 
eleven bands competing in the 
Polka Band of Tomorrow Con
test, sponsored by Tony’s Polka 
Party Radio Club, held on 
Memorial Day afternoon, May 
30, 1968, at the Slovenian Na
tional Home on St. Clair Ave. 
in Cleveland, Ohio. On the 
backdrop of the stage, hung a 
huge accordion, artistically de
signed and made by Mrs. Tony 
Zak, also sprays of roses deco
rating the window drapes, with 
American Flags flanking a table 
beneath the stage, with all the 
prizes displayed for everyone’s 
viewing pleasure. Tony Petkov
šek introduced each band and 
interviewed each leader about 
their group.

First place winners were the 
Madisons, with leader Ed Ke- 
nik Jr., James Macy, Albert 
Miklavič, Bill Vadnal and Ro
bert Bohinc. Second place, the 
Bob Oblocki Orchestra with 
Bob Oblocki, Jerry Swinerton, 
Tony Usaj, and Jerry Suhar. No. 
3 were the Pol-Kas-Ters, with 
Bill Srnick Jr., leader, Amarino 
Colandra, Frank Cercek, John 
Gorse, and Jack Whitaker. Oth
er participating bands were 
Fred Kuhars, The Mello-Tones, 
The Original New Sounds Or
chestra, The Polka Heirs, Rivie- 
ras Orchestra, Schendels, Varia
tions and the Wanderers.

The Music Festival was just 
great; all those lilting Polkas 
and Waltzes, Cleveland Slove
nian style, had everyone toe
tapping and clapping enthusias
tically. The Contestants were 
certainly clean-cut, well groom
ed young men not a kook in 
the group, for which we can be 
justly proud. The Wanderers, 
dressed in their brilliant Slove
nian costumes and also playing 
the Duke Marsic’s style of mu
sic, added color to the scene. 
Also other groups were smartly 
attired.

As you may have noticed 
there are some young men w'ho 
are following in the footsteps 
of their famous Dads, like Ke- 
nik, Vadnal, Srnick, and others, 
which speaks well for the youn
ger generation who will be per
petuating our beloved Slovenian 
music.

There were seven judges with 
a tough decision to make. They 
were prominent people of the 
musical and cultural world of 
Greater Cleveland, namely Joey 
Miskulin, Kenny Žagar, Ed Pol
šak, Cecilia Valencie, Lou Tre- 
bar, Ed Grosel, and Bob Timko.

John Pestotnik, Chairman, 
presented a beautiful special 
trophy to the Madisons from the 

[Tony’s Polka Party Radio Club

with congratulations, then Dick 
Sodja, who donated and pre
sented the $50.00 gift certificate, 
with a few appropriate words, 
next Ed Grosel presented indivi
dual trophies to e,ach member, 
compliments of the Federation 
of the Slovenian National Homes 
of Cleveland, also Johnny Pe- 
con in behalf of Steve Rosin of 
Stephan’s Barber Service, pre
sented each fellow with a por
table record player and compli
mented them. Lou Trebar gave 
them a lovely plaque from the 
Cleveland Federation of Musi
cians Union, Local 4, also 100 
single recordings will be pro
duced, plus engagement of the 
band at the 7th Anniversary 
Thanksgiving Day Show and 
Dance in November, 1968.

Second and third award win
ners, each band received $25.00 
gift certificates from Dick Sod
ja and bookings also. Consola
tion Gifts of record albums to 
all participating musicians were 
given. Congratulations to the 
winners, and to the losers, bet
ter luck next time. We are sure 
by all those wonderful Slovenian 
Melodies, that the younger 
generation will carry on the 
music and culture of our fore
bearers. A big salute to them 
for participating.

Dancing commenced at 7 p.m. 
to the lilting tunes of Johnny 
Pecon’s Orchestra, with Lou 
Trebar. At this time, Tony Pet
kovšek Jr., John Pestotnik 
Chairman and all the Tony’s 
Polka Radio Club wish to thank 
all the bands in the contest plus 
the audience who came thrilled 
and applauded to the best music 
this side of heaven and gave 
encouragement to our youth 
with talent in music. To all of 
our donors of awards we sin
cerely thank you. To the judges 
who took time out in their busy 
schedules and came to make the 
decisions, our gratitude. To all 
the people who were in atten
dance, we thank you for coming. 
To ever generous Ann Slapnik, 
for the carnations for the Com
mittee, and to all of our hard 
working committee who worked 
untiringly in this affair, a big 
bouquet!

This was a first, and we hope 
we can do it again.

Mary Komorowski,
Publicity Chairman

Practical Note
The English prof was discoursing 

to his class on the value of books 
in general when he asked the pret
ty blonde co-ed sitting in the second 
row what book she would choose 
if, in her whole life, she could have 
only one.

The girl thought very carefully 
for a moment before she came up 
with her considered reply:

"A checkbook.”

i
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Race Into Summer With “Day Before” Picnic l

Off"to the races!
Aren’t we all? The summer 

season, with all its attending 
pleasures and excitement, beck
ons—and we long to get started.

“Gentlemen, start your en
gines,” is the signal to the In
dianapolis “500” racers to be
gin the auto classic every 
Memorial Day. This might well 
be the signal for your “chomp
ing” picnickers to begin a mem
orable meal—Memorial Day, a 
race or any appetite-raising 
sports event. Or just a beauti
ful early summer day is occa
sion enough for a picnic.

This picnic fare brings all the 
excitement of the Indy “500” to 
the table or the “tail-gate.” And 
be sure to take along Sprite ... 
it’s a natural for any outing, 
compatible with both food and 
friends—a real good mixer.

Picnic food should be planned 
for ease of advance preparation 
as well as packing. Insulated 
bags and containers will keep 
food either hot or cold, as you 
desire. If more refrigeration is 
needed, take extra ice or dry ice 
or the freeze cans of liquid.

All of the food here can be 
prepared the day before, placed 
in containers, refrigerated and 
packed just before leaving for 
a wonderful day in the great 
outdoors. Even the chocolate 
cake can be baked and iced in 
the pan that goes to the picnic. 
Have fun 1

PICNIC ROAST
2Vs to 3 pound eye of

round roast ,
* 2 teaspoons salt V
; % teaspoon black pepper '

. Vz teaspoon ground ginger 
14 teaspoon ground nutmeg 
% teaspoon garlic powder 

1!£ teaspoons meat tenderizer 
% cup salad oil 

\ 1 10-ounce bottle of Sprite 
. Combine well all ingredients,

except roast. Put roast in shal
low pan. Pour the mixture over 
it. Marinate for several hours, 
turning often.

Heat oven to 325 degrees. 
Place roast in oven and roast 25 
to 30 minutes per pound accord
ing to desired doneness. Baste 
often with the drippings and 
the marinade. Remove roast 
from marinade. Let cool, then 
chill. Pack for the picnic and 
when ready to serve, cut in 
paper thin slices and serve in 
rolls with any desired spread 
and relishes.

A tasty spread is made by 
combining Vz cup prepared 
horseradish, 14 cup prepared 
mustard, V* cup chili sauce and 
14 cup mayonnaise. Thin to de
sired consistency with tho mar
inade from roast. ,

RICE SALAD
4 cups hot cooked rice 
2 cups cooked, diced chicken 

14 cup French dressing _
X tablespoon minced onion ,
1 teaspoon salt . jfj

14 teaspoon pepper v'
114 cup diced celery 

14 cup chopped green pepper
2 tablespoons diced sour

pickles
2 tablespoons sweet pickle j 

relish
2 tablespoons diced pimiento 

14 cup mayonnaise 
Combine rice, French dress

ing, onion, salt and pepper. Let 
stand about 30 minutes. Add re
maining ingredients and toss 
lightly. Chill thoroughly. Serve 
with garnishing of olives, rad
ishes, pepper rings or any de
sired garnish.

FLAG DAY CEREMONY. On | our country was in. danger. For the 
Friday, June 14th — Flag Day — J second time in 37 years, a foreign 
appropriate ceremonies were held! army invaded and captured our 
in the House Chamber to mark the I Capitol; our Congress and Presi- 
191st anniversary of the American 1 dent were fugitives; our public 
flag. The Continental Congress buildings in Washington were bum
adopted a resolution on June 14, 
1777 that brought the American 
Flag into existence. In 1917, during 
World War I, the first proclamation 
calling upon the country to observe 
June 14th as Flag Day was issued 
by President Wilson. Last year, by 
appropriate legislative action, Flag 
Day was reinstated in the House 
of. Representatives.

(There’s an old saying that stars 
shine brighest in the darkness. As 
we celebrate Flag Day this year, it 
seemed fitting to recall that our 
national emblem came to life and 
maturity in twp of the darkest 
moments in our history. They are 
also two of the brightest — for they 
illustrate the warp and woof of 
which our flag is made. On June 
14, 1777, when the Continental Con
gress passed a simple resolution 
creating the American flag, our 
country Was in. the midst of one of 
its murkiest moments. Ninety-six 
days later, the members of the Con
gress themselves were fugitives; a 
week later, our then Capitol was 
invaded and occupied by a foreign 
army; the severe days of Valley 
Forge were still to come; and the 
surrender of Cornwallis and even
tual victory was more than four 
weary years away. Again, in 1814,

IN LOVING MEMORY
of

Frederick John Ubic
1914 — 1943

Passed away these 25 long years 
ago on June 18, 1943 while serving 
with the armed forces at Camp 
Hood, Texas.

Lord all pitying, Jesus blessed, 
Grant him Your eternal rest!
We miss you now, our hearts are 

sore,
as time goes by we miss you more. 

Bereaved family:
wife ARANKA, son FREDERICK, 

daughter-in-law ANGELA, 
granddaughter KIMBERLY, 

mother KATHARINE, 
brothers HENRY and CHARLES 

Cleveland, O. June 21, 1968.

ed; and Baltimore was under siege. 
During this struggle, the defenders 
hoisted over Fort McHenry a huge 
flag 30 feet wide and 42 feet long 
to erase any doubts in the mind of 
the enemy that they would fight to 
hold the Fort. It was this flag that 
inspired Francis Scott Key to write 
the “Star Spangled Banner”, a day 
and a half before victory was won. 
These are but two of the moments 
in our history which we commemo
rate or. Flag Day. For our nation 
and the world, the American Flag 
is still the symbol of freedom, vic
tory over tyranny, and of respect 
for the rights of all.

VETERANS SERVICE-CONNEC
TED COMPENSATION INCREASE 
By a vote of 388 yeas to no nays 
the House passed and sent to the 
Senate H. R. 16027, the service-
connected compensation increase 
for veterans. Under the provisions ] traband and subjeef to seizure, Mr.

Federal Firearms Laws 
m\ Valid, IRS Says

Federal firearms statutes remain 
in full force for persons possessing 
firearms or engaged in their trans
fer, manufacture or importation, 
Mr. F. S. Turbett, Jr., District Di
rector, Internal Revenue Service, 
Cleveland, Ohio said.

The recent decision by the U.S. 
Supreme Court in the Haynes 
firearms case has been misinter
preted by some firearms dealers 
and others, as relieving them of the 
requirements imposed by the Na
tional Firearms Act.

In the Haynes case, the Court 
held that the constitutional privi
lege against self-incrimination 
could be invoked against criminal 
charges brought under the National 
Firearms Act, for failing to register 
a firearm or possessing an unre
gistered firearm.

The Supreme Court did not, in 
its decision, hold the National Fire
arms Act or any of its provisions 
to be unconstitutional, Mr. Turbett 
pointed out. The underlying objec
tive of the Act is to prevent crimi
nals from obtaining gangster-type 
weapons such as machine guns and 
saw'ed-off shotguns.

Weapons which are covered by 
the National Firearms Act may be 
legally acquired and possessed sub
ject to regulatory requirements. 
However, any such weapon which 
is not properly registered is con-

of the bill, those veterans who are 
totally disabled from service-con
nected causes will receive an in
crease of $100 in their monthly 
compensation payments. Veterans 
with disabilities that are less than 
total in degree will receive an 8 
percent cost of living increase in 
their monthly payments.

Despite the fact that legislation 
affecting the welfare of the service- 
connected disabled veteran has al* 
v/ays enjoyed the highest Congres
sional priority, monthly compensa
tion payments to this deserving 
group have not kept pace with the 
spiraling cost of living. The rates 
of compensation were increased 
last by Public Law 89-311, enacted 
October 31, 1965. Since that time 
the cost of living has risen substan
tially. We have authorized increases 
in monthly social security benefits, 
railroad retirement and civil ser
vice annuities. The non.-service-con- 
nected pension program has been 
liberalized on two occasions since 
1965. Federal workers and the mili
tary have also received increases 
on two occasions since compensa
tion rates were last increased. Sim
ple equity requires that our Na
tion’s disabled veterans be granted 
this modest increase in monthly 
benefits.

GOVERNMENT SPENDING. You
may be surprised to know that the 
vast increase in federal spending 
can by no means be attributed en
tirely to Vietnam. Defense spending 
since 1953 has increased 41%. Dur
ing the same time domestic spend
ing has increased 241%. In that 
connection, those who contend that 
we are not spending enough on 
welfare programs might be inter
ested in the fact that the Federal 
government will spend from $26 to 
$40 billion this fiscal year on pro
grams for disadvantaged persons. 
Money alone obviously is not the 
answer.

Pasteurized Milk
Philadelphia — More than 90 

percent of the milk sold in cities 
of 100,000 or more is a pasteurized 
product.

Turbett said.
A person who possesses a gang

ster-type weapon is still subject to 
criminal penalties if it was, at any 
time, illegally made or transferred.

The recordkeeping and reporting 
obligations imposed on firearms 
dealers, manufacturers and impor
ters, by the National Firearms Act, 
have in no way been altered by 
the Haynes decision. IRS will con
tinue to conduct inspections of re
cords to insure compliance with 
Federal law.

Occupational, transfer and other 
taxes imposed by the National 
Firearms Act remain in. full force.

The Federal Firearms Act, a 
separate statute which regulates 
the interstate transportation of wea
pons, was not involved in the 
Haynes case and is not affected by 
the decision.

GADABOUT—Lorch of Dal- 
las strikes a patriotic chord 
with this red, white and 
b}ue. Plaided cotton. Kick- 
pleated for free movement, 
the sleeveless design is fash
ionably belted at the top of 
&e ihip’. PhotoKraphed at HemisFair. Sau Antonio.

Roster of Officers of 
Lodges and Olubs

dIJR LADY OF FATIMA SOCIETY 
NO. 255 KSKJ

Spiritual Advisor Msgr. Louis B. 
Baznik, President Anthony Komo- 
rewski, Vice President John Pestot- 
nik„ Sec’y.-Treas. Josephine Trunk, 
17609 Schenely Ave., 481-5004. Rec
ording Secretary Mary Komorow- 
ski. Auditors: Antoinette Celesnik, 
Connie Schulz, Frances Homovec. 
Sgt.-at-Arms Edward Furlich, Ath
letics Sports Dir.: Robert Schulz 
(men); Women’s and Children’s Ac
tivities: Mrs. Victoria Faletič. En
tertainment Chairman Mary Papp. 
Meetings are held the second Wed
nesday of the month at St. Vitus 
School, Panel Room, at 8:00 p. m. 
All Slovenian doctors in greater Cle
veland area to examine prospective 
members.

ST. VITUS CHRISTIAN 
MOTHER’S CLUB 1968-1969

Spiritual Director: Rt. Rev. Msgr. 
Louis B. Baznik, Principal and Hon
orary President: Sister Mary Ra
mon S.N.D.

President, Ludmilla Odar; First 
Vice President, Barbara Krakowski; 
Second Vice President, Alice Fink; 
Secretary, Molly Postotnik; Corres
ponding Secretary, Vera Hlad; and 
Treasurer Ann Tomsick. — The 
meetings are held on the first Wed
nesday of each month of the school 
year in the auditorium.

ST. VITUS POST 1655,
CATHOLIC WAR VETERANS
Chaplain, Msgr. Louis B. Baznik; 

Commander, Albin Nmi Lipoid; 1st 
Vice Commander, Edward F. Ljubi; 
2nd Vice Commander, John Nmi 
Oster; 3rd Vice Commander, Vin
cent Nbi Briscar; Treasurer, Joseph 
S. Baškovič; Adjutant, Matthew F. 
Nousak; Welfare Officer, Louis J. 
Novsak; Historian, David J. Telban; 
Officer of the Day, John F. Bur- 
chard; Judge Advocate, Edmund J. 
Turk; Medical Officer, Raymond K. 
Jasko; 3 Year Trustee, Elmer J. Ku
har; 2 Year Trustee, James A. Slap
nik; 1 Year Trustee, James E. Lo
gar; and Liaison Officer, George 
Nmi Poprik.

Meetings are held every third 
Tuesday each month in our new 
Clubroom, located at 6101 Glass Av.

Purpose: To guard the rights and 
privileges of veterans, protect our 
freedom, defend our Faith, help our 
sick and disabled, care for the wid
ows and orphans, assist those in 
need, aid in youth activities, pro
mote Americanism and Catholic Ac
tion, and to offer Catholic veterans 
an opportunity to band together for 
social and athletic activities.

LADIES AUXILIARY 
ST. VITUS POST 1655 CWV

President, THi-resa Novsak; 1st 
Vice Pres., Chris Perusek, 2nd Vice 
Pres., Rose Poprik; 3rd Vice Pres., 
Aggie Briscar; Secretary, Catherine 
Ostrunic; Soc. Secretary, Marie 
Mills; Treasurer, Mary Babic; Welf. 
Off., Irene Toth; Historian Jo Mo
horčič; Ritual Officer, Gene Drob
nič; 3-year Trustee, Ann Zalar; 
1-year Trustee, Jo Nousak; and 2 
year Trustee, Marie Kromar. — 
Meetings are held every second 
Wednesday each month in the Vet’s 
Clubroom, 6101 Glass Ave.

AMERICAN SLOVENE CLUB 
6111 St. Clair Ave. 
Cleveland, O. 44103

President Mrs. Angela Žabjek, 
Vice President Mrs. Albina Zim
merman, Treasurer Mrs. Frances 
Mocilnikar, Recording Secretary 
Miss Helen Levstick, Corresponding 
Sec’y Mrs. Nettie Bukovnik.

Meetings held on the first Mon
day of each month, except July 
and August, at St. Clair Savings 
Association Club Rooms at 26000 
Lake Shore Blvd., Euclid, Ohio.

ST. MARY - COLLINWOOD P.T.U.
1968-1969 — Executive Board:

Rev. Victor Tome, moderator; 
Sr. M. Blanche, O.S.U., hon. pres.; 
Mrs. Stanley Urankar, president; 
Mrs. Anthony Opalek; vice presi
dent Mrs. Burt Hall; recording 
secretary Mrs. John Trepal; trea
surer Mrs. Edward Krannj corres
ponding secretary Mrs. Richard 
Monreal, 541-8230. — Regular meet
ings will be held on the second 
Thursday of each month in the 
Study Club Room (St. Mary’s) 
unless otherwise specified.

ST. LAWRENCE POST NO. 553
CATHOLIC WAR VETERANS
Commander, Anthony Železnik; 

Chaplain, Rev. A. Zanutic; 1st Vice 
Commander, Edward Polaniec; 2nd 
Vice Commander, John Nose; 3rd 
Vice Commander, Joe Fortuna; Ad- 
iutant, Mike Harvan; Treasurer, 
Frank Lausche; Officer-Of-Day, Al 
Trsinar; Judge Advocate, Ed Škuf
ca; Welfare Officer, Frank Lausche: 
Trustees: Ed Škufca, S. Urbančič, 
and Frank Mahinic, Hist. Joseph 

I Tarzosh.
Meetings 2nd Friday of every 

month at Slovenian National Home, 
3563 E. 80th St., off Union Ave. A 
Catholic Veterans Organization. For 
God, Country, and Home.

DEMOCRATIC CLUB WARD 32
President Joseph Muzic, 1st vice 

president Jack Banko, 2nd vice 
president John Habat, 3rd vice 
president Stanley Trenton, corres. 
secretary and treasurer Dorothea 
Skelly, recording secretary Marie 
Germovsek, sergeant-at-arms John

------- o-------
Population Ratio

Tokyo — Japan has an average of 
seven persons to each of its arable 
acres of land.

Pops Ooneerls Feature Pete Fountain, 
Rogers and Hammerstein Program

Jazz clarinetist Pete Fountain 
and his Dixieland Band will be the 
guest soloists at The Cleveland 
Orchestra summer pops concert of 
Wednesday, June 26 in Public 
Auditorium. This will mark Mr. 
Fountain’s pops debut, and he has 
planned a special section of true 
New Orleans jazz for the occasion. 
Louis Lane will conduct The Cleve
land Orchestra portions of the pro
gram which will include the fol
lowing: Overture to “Candide” by 
Leonard Bernstein; Two Caribbean 
Pieces, “From San Domingo” and 
“Jamaican Rhumba” by Benjamin; 
Leroy Anderson’s “Serenata”, 
“Blue Tango”, and “Sleigh Ride”; 
the Meredith Willson classic “76 
Trombones” from “Music Man.”; 
orchestral selections from “Funny 
Girl” by Julie Styne; and the 
rousing title number from Cole 
Porter’s “Can-Can”.

There are two intermissions plan
ned before and after the Pete 
Fountain segment of the program. 
Mr. Fountain — in true Dixieland 
jazz tradition — has announced no 
specific selections, but he will un
doubtedly include hits from some 
of his best-known albums — “Pete 
Fountain, at the Bateau Lounge”, 
“New Orleans Jazz”, “Pete Foun
tain Plays the Blues” and “Pete 
Fountain Day”, as well as his top 
single “Clarinet Marmalade”. In 
addition to his recording activities,

Mr. Fountain has appeared widely 
on television and in, club dates 
throughout the United States. Yet 
his roots remain firmly entrenched 
in New Orleans where he appears 
regularly at the Bateau Lounge on 
Bourbon Street. He enjoys such a 
large and loyal following that the 
Lounge automatically closes when
ever Mr. Fountain is absent from 
New Orleans fulfilling recording 
commitments and personal appear
ance engagements.

Louis Lane will conduct the 
weekend concerts on Friday and 
Saturday, June 28 and 29 in. the 
1968 version of the perennial favo
rite, “Rodgers and Hammerstein 
Night”. The quartet of vocal solo
ists featured in the program con
sists of names familiar to pops 
audiences over the years — Bonnie 
Murray, Anita Darin, William Tab- 
bert and Jack Russell. The Pops 
Chorale will assist. Mr. Lane has 
planned an evening of music from 
such Broadway hits as “The King 
and I”, “The Sound of Music”, 
“Oklahoma”, “South Pacific”, “State 
Fair” and “Flower Drum Song”. : 
The program will open with the 
symphonic scenario, “Victory at 
Sea”.

Pops tickets are priced at $1.00, 
$1.50, $2.00 and $2.50, and are on 
sale at all Burrows Stores and 
Severance Hall — 231-1111.

o-------------

Ruth Jackson, Rudolph, Frank, son 
of Frank and Josephine (nee Vene), 
brother of Stanley, Alvina Sudol- 
nik. Residence at 7806 Union Ave.

Snyder, John J. Husband of Ann 
(nee Miklavčič), father of John D. 
grandfather of three. Residence at 
19316 Kildeer Ave.

Terpin, Ernest — Father of Ale
xander (Calif.) Residence at 833 E. 
156 St.

Durra, Thomas — Husband of 
Annabelle (nee Jarvis), father of 
Mrs. Anthony Zore, Thomas. Resi
dence at. 13812 Othello Ave.

Cookbooks
The American Slovene Club an

nounces that they have received a 
new shipment of their cookbook, 
“Our Favorite Recipes” which can 
be bought at Grdina Shoppe, 6111 
St. Clair Ave., and at Cerne Jewel
ry, 6412 St. Clair Ave.

'msm
PLAN YOUR COOL FOR COLLEGE

New York (NAPS) — Whether 
you’re returning to college or look
ing forward to your freshman year 
on campus, you may find it easier 
to make the grade in the Fall by 
doing some homework now! Taking 
a few studied steps may help you 
avoid being caught with moss on 
your feet when the Halls of Ivy 
open..

First, plan your roommate! Do 
you really want to room with a 
girl you know, or is it better to 
take potluck and let the college 
choose your chum? If you’re shy, it 
may be tempting to hang onto “good 
ole Mabel” — whom you’re known 
since you lost your first tooth — 
but by rooming with someone you 
already know, you may unwittingly 
deprive yourself of many worth
while experiences!

If you’re returning to college, 
you’ve probably already seen the 
“eternal two” type of roomies who 
go to class together, join the same 
sorority and always make a date 
“double.” They don’t bother to 
meet different people, because they 
are too content with Ineir own re
flections.

If you’ve weighed things care i 
fully, and feel you can room with

you are to be a member!
When you go to your first “rush 

party”, don’t try to stand out by 
dressing too differently, or by talk
ing too loudly — but don’t be a 
quiet little moth in hopes that you 
will win them over with your soul
ful “chemistry.”

Just be yourself and make a 
studied effort to be well-groomed, 
and chances are you’ll not only 
make the grade, but return to cam
pus with honors!

a girl you know and still be your Hills, O.

Death Polices
Fink, Joseph M. — Husband of 

Josephine (nee Bilek), father of 
Normar, Joseph, Richard, Mrs. 
Dorothy Trabert, brother of An
thony, Sophie Možina, Rose Ster
gar. Residence at 18406 Highland 
Dr., Maple Heights, O.

Hrovat, Amelia — Wife of Louis, 
mother of Alice Leghissa, Louise 
Strainick, Louis Svetlic, Natalie 
Garafolo. Residence at 19005 Paw
nee Avenue.

Lampe, Charles — Husband of
Jennie (nee Mrak), father of Wal
ter, Alma Lokar, Charles R., brother 
of Julia (Yugoslavia). Residence 
at 29393 White Rd., Willoughby
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STOP IN AND CHOOSE 
FROM Ol'R CATALOG

AMERICAN HOME 
PUBLISHING CO.

6117 St. Clair Ave.

own woman — by all means do so. 
Just be super certain — for once 
you unpack your suitcase, you’re 
already in a package deal. But, if 
you feel like something new, it’s 
definitely time for a change.

Suppose you’ve decided to let the 
college pair you off with a room
mate. You’re opening your suitcase

Mazovic, Jennie (nee Prijatelj) 
(formerly Culinovic) — Mother of 
Josephine Culinovic, Anne Enger, 
Mrs. Henry Tokarz, sister of Peter 
(Slovenia), Joseph (Ely, Minn.) 
Residence at Cuy-La Nursing Home.

Mihelič, Mary (Maeme) (nee 
Mihelčič) — Wife of Louis, mother 
of James, sister of Anton, John

full of fresh clothes when a voice Frances Macerol, Julie Giambetro.
Residence at 1152 E. 61 St.

Stibil, Frank J. — Husband of 
Bessie (formerly Moore), father of 
Elizabeth Krupa, Grace L. Marland, 
Robert F. Stibil, William J. Moore, 
David E. Moore, brother of Joseph 
Stibil. Former residence in New
burgh. Late residence in Glendora, 
Calif.

Urbas, Mary — Mother of Mary 
Kovelan, John.. Residence at 967 E. 
69 St.

Skedel, Rudolph F. — Husband 
of Claire, father of Dolores Malvic,

cries, “Dahling! Such divine rags! 
And you look just my size — and 
how marvelous that you’re my very 
own roommate! You realize that 
whoever it is behind that cloud of 
smoke — flicking ashes on your 
bedspread — is indeed your very 
own roommate. Don’t walk-scurry! 
If you ask your housemother for 
a change before everyone gets 
firmly entrenched, it’ll be much 
easier.

If the next roommate turns out 
to be another "bird of a feather”, 
brace up and consider that it will 
be “an experience” — you are in 
college to learn! (Perhaps later on, 
you can arrange a mutual switch 
with two other dissatisfieds.)

When it’s time to pack your bag 
and catch the campus-bound jet, 
you can be sure your winter 
clothes don’t look like a “rerun” 
by stashing them carefully this 
summer. Your college fashion im
age won’t have any loopholes if 
you store those knits and knickers 
in “Para” crystals (Paradichloro- 
benzene) produced by Allied Che
mical Corporation, and sold under 
many different brand names in 
department stores, supermarkets 
and discount stores. Clothes stored 
in these crystals lose the “packed- 
away” smell in a few hours, leav
ing you dewy fresh and sweet when 
you catch that plane!

If you’re returning to campus 
with some of the same outfits, you 
can take advantage of the accent 
on accessories to give your oldies— 
but goodies — an entirely different 
look. The new chain belts, for ex
ample, can link you to the latest 
fashion and update basics. Several 
pairs of panty-hose in different 
textures and colors can also make 
those “legacies” you selected last 
fall look legendary!

Planning to join a sorority? You 
may get through rush week with
out a rash by contacting parents’ 
friends who were sorority members 
in college, or by speaking with an 
older girl you know who has al
ready made the grade. They can 
write letters of recommendation to 
your college sorority chapters and 
at least get your name in the swim. 
From then on, you have to do your 
own “paddling," but it helps to 
remember that sororities are just 
as eager to “fill their quotas” as

“DRY CLEANING THAT 
SATISFIES”

ALSO DYEING - PRESSING 
REPAIRING

kmz Dry Cteaiting 
& Dijslsig Sc.

672 E. 152 St. GL.1-53741

FUR 5M.E
Well-established Greeting Card business 
for sale — reasonable — wish to retire.

Novak’s Oard Shop
361-8029

LJUBLJANA AT Y0UR D0QRSYE?
The utmost term for reservation of your Jet-Flight ticket to 

Slovenia during this summer vacation time is NOW!

The panorama of Slovenia is on its peak of life and beauty 
during the months of July and August.

You will get the best service when you use one of our specially 
organized departures leaving New York every Monday from May 
till August.

You can stay in Europe for a period of 3 weeks to two months. 
The price of a round trip Jet-Airplane ticket New York- 

Ljubljana-New York is from $324.00. For $394.00 you get in. a 
pack the air fare round trip ticket and a car rented for 21 days 
plus 1000 km free car use if two persons travel together.

Children to 12 years of age pay half price.

FROM LJUBLJANA DISCOVER EUROPE, ENJOY THE 
BEAUTIFUL SLOVENIAN SCENE OR THE ENCHANTING 
ADRIATIC COAST IN HOLLANDER’S SPECIAL 9 DAY TOURS!
Call one of our offices for detailed information:

K0LLANDER WORLD TRAVEL INC.
589 East 185 Street, Cleveland, Ohio 44119 Phone: 531-1082
6419 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio 44103 Phone: 431-4118


